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Alles frisch vom      

FRISCHHANDEL 
seit 1984 

Liebe Kunden, 

seit über 40 Jahren beliefert der FRISCHHANDEL selbstständige Kaufleute, Metzger, 

Produzenten, Marktfahrer und Gastronomen mit frischen Lebensmitteln. 

Was vor vielen Jahren mit frischem Geflügel begann, ist heute ein Familienbetrieb mit einem 

breiten Sortiment an Frischeprodukten rund um Geflügel, Feinkost und diversen regionalen 

Spezialitäten gewachsen. 

Durch die enge Zusammenarbeit mit unseren Lieferanten können wir Euch eine interessante 

und attraktive Produktvielfalt anbieten – und das täglich frisch. 

Unser Anliegen ist es, für unsere Kunden ein zuverlässiger Partner rund um die 

Feinkosttheke zu sein.  Frei nach dem Motto „guat und g’hörig“ sind wir täglich für Euch im 

Einsatz. 

Viel Vergnügen beim Entdecken unserer 

bunten Produktpalette. 
Im Namen des gesamten Teams vom Frischhandel 

 
Nico Bechter  



 

  

RÄTIKON FRISCHHANDEL - DER REGIONALE FEINKOSTPARTNER IM 
LÄNDLE FEIERT GEBURTSTAG! 

Was 1984 mit dem Handel frischer burgenländischer Putenbrust begann, sieht 40 Jahre 
später so aus: 5000 Artikel von 30 verschiedenen Lieferanten! 
 
Um im Handel mit qualitativ hochwertigsten Lebensmitteln erfolgreich zu sein, braucht es 
vor allem zwei Dinge: 
Leidenschaft und kompetente Mitarbeiter. Bei uns bekommen unsere Kunden beides. 
 

SORTIMENTSVIELFALT, BERATUNG, QUALITÄT, FRISCHE, 
LIEFERSERVICE UND ZUVERLÄSSIGKEIT! ALLES AUS EINER HAND! 

Unser umfassendes Feinkostsortiment rund um die Feinkosttheke und Küche bietet alles, 
was sich anspruchsvolle Metzgereien, Lebensmittelgeschäfte und Gastronomen wünschen. 
 
 
Nun leitet der Sohn des Firmengründers Willibert Bechter (75) jetzt in zweiter Generation 
den RÄTIKON FRISCHHANDEL.  
„Die Schnelllebigkeit und der Verdrängungskampf in der Lebensmittelbranche stellen uns vor 
große Herausforderungen“, erklärt Nico Bechter. „Ständig werden Sortiment, Service und 
Dienstleistung an neue Gegebenheiten angepasst.“   
„Die Vermarktung tagesfrischer Produkte auf einem hohen Logistikniveau und mit einem 
fairen Preis-Leistungs-Verhältnis ist uns genauso wichtig wie Verlässlichkeit und Vertrauen 
unter den Geschäftspartnern“, resümiert der neue Geschäftsführer Nico Bechter. 
 

WIR FREUEN UNS AUF WEITERHIN GUTE ZUSAMMENARBEIT 
 

 
(v.l.: Werner Riedmann, Anita Bechter, Willi Bechter, Nico Bechter) 



 

  

Unsere Sortimente im 

Überblick 
 FRISCHES GEFLÜGEL 

 
 

 GEFLÜGEL-FEINKOST 
 

 

 
 

 REGIONALEN PRODUZENTEN 
 

 

 ZÖLS 
 

 

 OBERLAND 
 

 

 

BEDFORD 

 
 

 
 

 SETTELE 
 

 

 SAFARI 
 

 

 KÜHLMANN 
 

 

 WIBERG 
 

 

 
RAPS 

 
 

 TOVAZZI 
 

 

 RUSTICHELLA 
 

 

 KRÖSWANG PARTNERSCHAFT 
 

 

 R&S PARTNERSCHAFT 
 

 

 KARNERTA PARTNERSCHAFT 
  

 HUNDEJAUSE 



 

  

Wir freuen uns auf Eure 

Bestellungen 
 

 

 05552 62649    Fax DW 5 

 0664 104 87 35 

 Rätikon Frischhandel  

office@frischhandel.at 
 

 

 

Unsere Bürozeiten: 

Montag bis Freitag 

05.00 bis 12.00 Uhr 

Samstag, Sonn- und Feiertag geschlossen 

 

mailto:office@frischhandel.at
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WƌŽĚƵŬƚŬĂƚĂůŽŐ�

&Z/^�,Ͳ'�&>m'�>�
�

�

�

,ƺŚŶĞƌ�Θ�,ƺŚŶĞƌƚĞŝůĞ�

WƵƚĞŶ�Θ�WƵƚĞŶƚĞŝůĞ�

^ŽŶĚĞƌŐĞĨůƺŐĞů�

� �



� � ƵŶƐĞƌ�ĨƌŝƐĐŚĞƐ�'�&>m'�>Ͳ^ŽƌƚŝŵĞŶƚ�

&Z/^�,�sKD���h�ZE�Ͳ�hŶƐĞƌĞ�ĨƌŝƐĐŚĞŶ�DĂŝƐŚĞŶĚůͲ�ƵŶĚ��ĂƵĞƌŶƉƵƚĞŶͲWƌŽĚƵŬƚĞ�ŬŽŵŵĞŶ�ǀŽŶ�
ƵŶƐĞƌĞŵ�WĂƌƚŶĞƌ�t��,�ŝŶ�<ćƌŶƚĞŶ͕�ĚŝĞ�ďĞůŝĞďƚĞƐƚĞŶ�'ĞĨůƺŐĞůŵĂƌŬĞ�PƐƚĞƌƌĞŝĐŚ͘�

�

�

t��,�ŝƐƚ�ĞŝŶ�ƌĞŝŶ�ƂƐƚĞƌƌĞŝĐŚŝƐĐŚĞƐ�
dƌĂĚŝƚŝŽŶƐƵŶƚĞƌŶĞŚŵĞŶ͘�^Ğŝƚ�ϭϵϱϴ�ďĞƐĐŚćĨƚŝŐƚ�ƐŝĐŚ�
t��,�ŵŝƚ��ƵĨǌƵĐŚƚ͕�^ĐŚůĂĐŚƚƵŶŐ�ƵŶĚ�sĞƌƚƌŝĞď�ǀŽŶ�
ƂƐƚĞƌƌĞŝĐŚŝƐĐŚĞŵ�YƵĂůŝƚćƚƐŐĞĨůƺŐĞů͘�t��,�ŚĂƚ�
ƐĐŚŽŶ�ǀŽƌ�ǀŝĞůĞŶ�:ĂŚƌĞŶ�ĞƌŬĂŶŶƚ͕�ĚĂƐƐ�ŵĂŶ�ƐŝĐŚ�ĂůƐ�
DĂƌŬĞ�ŶƵƌ�ŵŝƚ�ŚĞƌĂƵƐƌĂŐĞŶĚĞƌ�YƵĂůŝƚćƚ�ŐĞŐĞŶƺďĞƌ�
ĚĞŶ�ŝŵŵĞƌ�ǌĂŚůƌĞŝĐŚĞƌ�ĂƵĨƚƌĞƚĞŶĚĞŶ�
�ŝůůŝŐĂŶďŝĞƚĞƌŶ�ĂƵƐ�ĚĞŵ��ƵƐůĂŶĚ�ůĂŶŐĨƌŝƐƚŝŐ�
ďĞŚĂƵƉƚĞŶ�ŬĂŶŶ͘��ĂŚĞƌ�ǁƵƌĚĞŶ�ƐĐŚŽŶ�ǀŽƌ�ůĂŶŐĞƌ�
�Ğŝƚ�<ƌŝƚĞƌŝĞŶ�ĞŝŶŐĞĨƺŚƌƚ�ĚŝĞ�ŚĞƵƚĞ�ĂůƐ�ĚĞƌ�ŐćŶŐŝŐĞ�
^ƚĂŶĚĂƌĚ�Ĩƺƌ�YƵĂůŝƚćƚ�ŐĞůƚĞŶ͘��ĞŝƐƉŝĞůĞ�ƐŝŶĚ�ĚŝĞ�
�ĂƵĞƌŶŚŽĨͲ'ĂƌĂŶƚŝĞ͕�ĚŝĞ�&ƌŝƐĐŚĞͲ'ĂƌĂŶƚŝĞ�ƵŶĚ�ǀŽƌ�
ĂůůĞŵ�ĚŝĞ�PƐƚĞƌƌĞŝĐŚͲ'ĂƌĂŶƚŝĞ͘�

t��,�ŚĂƚ�ƐĐŚŽŶ�ƐĞŚƌ�ĨƌƺŚ�ĚŝĞ��ĞĚĞƵƚƵŶŐ�ǀŽŶ�
�ŝŽŐĞĨůƺŐĞů�ĞƌŬĂŶŶƚ�ƵŶĚ�ǌćŚůƚ�ŚĞƵƚĞ�ǌƵ�ĚĞŶ�
ďĞĚĞƵƚĞŶĚƐƚĞŶ��ŝŽĂŶďŝĞƚĞƌŶ�ŝŶ�PƐƚĞƌƌĞŝĐŚ͘��ƵƌĐŚ�

ƐƚćŶĚŝŐĞ�/ŶǀĞƐƚŝƚŝŽŶ�ŝŶ�ĚĂƐ�hŶƚĞƌŶĞŚŵĞŶ�ŝƐƚ�t��,�
ŚĞƵƚĞ�ĚĞƌ�ǁŽŚů�ŵŽĚĞƌŶƐƚĞ��ĞƚƌŝĞď�ŝŶ�PƐƚĞƌƌĞŝĐŚ͘�
dƌŽƚǌ�ĚĞƌ�ŚŽŚĞŶ�ƚĞĐŚŶŝƐĐŚĞŶ�ƵŶĚ�ŚǇŐŝĞŶŝƐĐŚĞŶ�
YƵĂůŝƚćƚƐƐƚĂŶĚĂƌĚƐ�ŚĂƚ�ƐŝĐŚ�ĂďĞƌ�ĚŝĞ�
hŶƚĞƌŶĞŚŵĞŶƐƉŚŝůŽƐŽƉŚŝĞ�ƐĞŝƚ�ĚĞƌ�'ƌƺŶĚĞƌǌĞŝƚ�
ƉƌĂŬƚŝƐĐŚ�ŶŝĐŚƚ�ǀĞƌćŶĚĞƌƚ͘��Ğŝ�t��,�ƉĨůĞŐƚ�ŵĂŶ�
ŶĂĐŚ�ǁŝĞ�ǀŽƌ�ĞŝŶĞ�ƌĞƐƉĞŬƚǀŽůůĞ�WĂƌƚŶĞƌƐĐŚĂĨƚ�ŵŝƚ�
ĚĞŶ�ƺďĞƌ�ϮϳϬ�'ĞĨůƺŐĞůďĂƵĞƌŶ͕�ĚĞŵ�,ĂŶĚĞů͕�ĚĞŶ�
DŝƚĂƌďĞŝƚĞƌŶ�ƵŶĚ�ǀŽƌ�ĂůůĞŵ�ĚĞŶ�ĨĂƐƚ�Ϯ�DŝůůŝŽŶĞŶ�
<ŽŶƐƵŵĞŶƚĞŶ͕�ĚŝĞ�ǌƵŵŝŶĚĞƐƚ�ĞŝŶŵĂů�ǁƂĐŚĞŶƚůŝĐŚ�
ĞŝŶ�t��,�WƌŽĚƵŬƚ�ŐĞŶŝĞƘĞŶ͘�

�

�



� � ƵŶƐĞƌ�ĨƌŝƐĐŚĞƐ�'�&>m'�>Ͳ^ŽƌƚŝŵĞŶƚ�

�

�

�

�
YƵĞůůĞ͗�ǁǁǁ͘ǁĞĐŚ͘Ăƚ� �



� � ƵŶƐĞƌ�ĨƌŝƐĐŚĞƐ�'�&>m'�>Ͳ^ŽƌƚŝŵĞŶƚ�

&ƌŝƐĐŚĞ�DĂŝƐŚƺŚŶĞƌ�ĂƵƐ�PƐƚĞƌƌĞŝĐŚ�
9 ϭϬϬ�й�PƐƚĞƌƌĞŝĐŚ�
9 �ƵĨǌƵĐŚƚ�ďĞŝ�ƺďĞƌ�ϮϬϬ�'ĞĨůƺŐĞůďĂƵĞƌŶ�
9 ĚĞƌ�'ĞĨůƺŐĞůďĂƵĞƌ�ŝƐƚ�ĂƵĨ�ũĞĚĞŵ��ƚŝŬĞƚƚ�ĂŶŐĞĨƺŚƌƚ�
9 ǀŝĞů�>ŝĐŚƚ͕�ĨƌŝƐĐŚĞƐ�YƵĞůůǁĂƐƐĞƌ͕�ƌĞŝŶĞ��ĞƌŐůƵĨƚ�
9 ŚŽĐŚǁĞƌƚŝŐĞƐ�DĂŝƐͲ&ƵƚƚĞƌ�;ͣŐĞůďĨůĞŝƐĐŚŝŐĞ�tĂƌĞ͞Ϳ�
9 ŬĞŝŶ�ǀŽƌďĞƵŐĞŶĚĞƌ��ŝŶƐĂƚǌ�ǀŽŶ��ŶƚŝďŝŽƚŝŬĂ�
9 ŐĞŶƚĞĐŚŶŝŬĨƌĞŝ�

ϰ�ǆ��d�с�
9 ŐĞďŽƌĞŶ�ŝŶ�PƐƚĞƌƌĞŝĐŚ�
9 ĂƵĨŐĞǌŽŐĞŶ�ŝŶ�PƐƚĞƌƌĞŝĐŚ�
9 ŐĞƐĐŚůĂĐŚƚĞƚ�ŝŶ�PƐƚĞƌƌĞŝĐŚ�
9 ǀĞƌĂƌďĞŝƚĞƚ�ŝŶ�PƐƚĞƌƌĞŝĐŚ�

�

� � �

� � � � � � � � � �
DĂŝƐŚƵŚŶ�
ŐƌŝůůĨĞƌƚŝŐ͕�ϰ�ǆ��d�
ŽŚŶĞ�/ŶŶĞƌĞŝĞŶ͕�ŬĂůŝďƌŝĞƌƚ�
�
ϭϱ�ǆ�ϭϬϬϬ�Ő�ͬ�^ƚĞŝŐĞ�
ϭϱ�ǆ�ϭϭϬϬ�Ő�ͬ�^ƚĞŝŐĞ�
ϭϬ�ǆ�ϭϮϬϬŐ�ͬ�^ƚĞŝŐĞ�
ϭϬ�ǆ�ϭϯϬϬ�Ő�ͬ�^ƚĞŝŐĞ�
ϭϬ�ǆ�ϭϰϬϬ�Ő�ͬ�^ƚĞŝŐĞ�
ϭϬ�ǆ�ϭ�ϱϬϬ�Ő�ͬ�^ƚĞŝŐĞ�
ϴ�ǆ�ϭ�ϲϬϬ�Ő�ͬ�^ƚĞŝŐĞ�
ϴ�ǆ�ϭ�ϴϬϬ�Ő�ͬ�^ƚĞŝŐĞ�
�
ĂƵĐŚ�ĞŝŶǌĞůŶ�ďĞƐƚĞůůďĂƌ�
�

DĂŝƐŚƵŚŶ�
ŐƌŝůůĨĞƌƚŝŐ͕�ŐĞƐƚĞĐŬƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŽŚŶĞ�/ŶŶĞƌĞŝĞŶ͕�ŬĂůŝďƌŝĞƌƚ�
�
ϭϱ�ǆ�ϭϬϬϬ�Ő�ͬ�^ƚĞŝŐĞ�
ϭϱ�ǆ�ϭϭϬϬ�Ő�ͬ�^ƚĞŝŐĞ�
ϭϬ�ǆ�ϭϮϬϬŐ�ͬ�^ƚĞŝŐĞ�
�
ĂƵĐŚ�ĞŝŶǌĞůŶ�ďĞƐƚĞůůďĂƌ�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
�ƌĂƚŚƵŚŶ͗�ϭ�^ƚƺĐŬ�ĐĂ͘�ϭ͘ϯϬϬŐ�ǀĂĐ͘�
'ƌŝůůƉĂƉĂ͗�ϭ�^ƚƺĐŬ�ĐĂ͘�ϭ͘ϭϬϬŐ�ǀĂĐ͘�

�/K�DĂŝƐŚƵŚŶ�
ŐƌŝůůĨĞƌƚŝŐ͕�ϰ�ǆ��d�
ŽŚŶĞ�/ŶŶĞƌĞŝĞŶ͕�ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ�
�
ϭ�ϮϬϬ�ʹ�ϭ�ϴϬϬ�Ő�ͬ�^ƚƺĐŬ�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗�
ϭ�^ƚƺĐŬ�ǀĂĐ͘�

�

� � �

� � � � � � � ���
DĂŝƐŚƵŚŶ�
ŐƌŝůůĨĞƌƚŝŐ͕�ŐĞǁƺƌǌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŽŚŶĞ�/ŶŶĞƌĞŝĞŶ͕�ŬĂůŝďƌŝĞƌƚ�
�
ϭϱ�ǆ�ϵϱϬ�Ő�ͬ�^ƚĞŝŐĞ�
ϭϱ�ǆ�ϭϬϬϬ�Ő�ͬ�^ƚĞŝŐĞ�
ϭϱ�ǆ�ϭϭϬϬ�Ő�ͬ�^ƚĞŝŐĞ�
�

DĂŝƐŚƵŚŶ�
ŐƌŝůůĨĞƌƚŝŐ͕�ŐĞǁƺƌǌƚ͕�ŐĞƐƚĞĐŬƚ͕��
ϰ�ǆ��d�
ŽŚŶĞ�/ŶŶĞƌĞŝĞŶ͕�ŬĂůŝďƌŝĞƌƚ�
�
ϭϱ�ǆ�ϭϬϬϬ�Ő�ͬ�^ƚĞŝŐĞ�
ϭϱ�ǆ�ϭϭϬϬ�Ő�ͬ�^ƚĞŝŐĞ�
ϭϬ�ǆ�ϭϮϬϬŐ�ͬ�^ƚĞŝŐĞ�
�

^ƵƉƉĞŶŚƵŚŶ�
ŽŚŶĞ�/ŶŶĞƌĞŝĞŶ�
DƵƚƚĞƌƚŝĞƌĞ�ŵŝƚ�ŚŽŚĞŵ�&ĞƚƚĂŶƚĞŝů�
�
ϭϬ�ǆ�ĐĂ͘�ϭ�ϮϬϬ�Ő�ͬ�<ĂƌƚŽŶ�
�
�

ΎΎΎd/�&'�<m,>dΎΎΎ�

� �



� � ƵŶƐĞƌ�ĨƌŝƐĐŚĞƐ�'�&>m'�>Ͳ^ŽƌƚŝŵĞŶƚ�

� � �

� � � � � � � � ��
DĂŝƐŚƵŚŶ�
ŚĂůďŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŵŝƚ�,ĂƵƚ�ƵŶĚ�<ŶŽĐŚĞŶ�
�
ϰϱϬ�Ő�ͬ�^ƚƺĐŬ�
;ϯϬ�ǆ�ϰϱϬ�Ő�ͬ�^ƚĞŝŐĞͿ�
ϱϬϬ�Ő�ͬ�^ƚƺĐŬ�
;ϯϬ�ǆ�ϱϬϬ�Ő�ͬ�^ƚĞŝŐĞͿ�
�

DĂŝƐŚƵŚŶͲ&ŝůĞƚ�
^ƵƉƌĞŵĞ�
ŚĂůďŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŵŝƚ�,ĂƵƚ�ƵŶĚ�ĞƌƐƚĞŵ�&ůƺŐĞůŬŶŽĐŚĞŶ�
�
ϭϴϬ�ʹ�ϮϮϬ�Ő�ůŽƐĞ�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
ϰ�^ƚƺĐŬ�ƉƌŽ�dĂƐƐĞ�

DĂŝƐͲ�ĂĐŬŚĞŶĚů�
ƵŶƉĂŶŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
'ƌŝůůŚƵŚŶ�ŐĞǀŝĞƌƚĞůƚ�
�
ϰ�<ĞƵůĞŶǀŝĞƌƚĞů͕�ϰ��ƌƵƐƚǀŝĞƌƚĞů�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗�ĐĂ͘�ϭ͘ϬϬϬ�Ő�

�

� � �

� � � � � � � � � �
DĂŝƐŚƵŚŶͲ&ŝůĞƚ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŽŚŶĞ�,ĂƵƚ͕�ŽŚŶĞ�<ŶŽĐŚĞŶ͕�ŽŚŶĞ�
/ŶŶĞŶĨŝůĞƚ�
�
ĐĂ͘�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
Ϯ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ�
ϰ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�

DĂŝƐŚƵŚŶͲ&ŝůĞƚ�
ŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŽŚŶĞ�,ĂƵƚ͕�ŽŚŶĞ�<ŶŽĐŚĞŶ͕�ŽŚŶĞ�
/ŶŶĞŶĨŝůĞƚ�
�
ϭϬ�ǆ�ϭϰϬ�Ő�ͬ�dĂƐƐĞ�
ϭϬ�ǆ�ϭϲϬ�Ő�ͬ�dĂƐƐĞ�
ϭϬ�ǆ�ϭϴϬ�Ő�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
ĂƵĐŚ�ůŽƐĞ�ďĞƐƚĞůůďĂƌ�
�

�/K�DĂŝƐŚƵŚŶͲ&ŝůĞƚ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŽŚŶĞ�,ĂƵƚ͕�ŽŚŶĞ�<ŶŽĐŚĞŶ͕�ŽŚŶĞ�
/ŶŶĞŶĨŝůĞƚ�
�
ĐĂ͘�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
Ϯ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
�

�

� � �

� � � � � � � � ��
DĂŝƐŚƵŚŶͲ&ŝůĞƚ�
ŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŵŝƚ�,ĂƵƚ͕�ŽŚŶĞ�<ŶŽĐŚĞŶ͕�ŽŚŶĞ�
/ŶŶĞŶĨŝůĞƚ�
�
ϭϲ�ǆ�ĐĂ͘�ϭϴϬ�Ő�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
Ϯ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ��

DĂŝƐŚƵŚŶͲ&ŝůĞƚ�
�ƵƚƚĞƌĨůǇ�
ŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŽŚŶĞ�,ĂƵƚ͕�ŽŚŶĞ�<ŶŽĐŚĞŶ͕�ŽŚŶĞ�
/ŶŶĞŶĨŝůĞƚ�
�
ϴ�ǆ�ĐĂ͘�ϯϱϬ�Ő�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
ĂƵĐŚ�ůŽƐĞ�ďĞƐƚĞůůďĂƌ�
�

DĂŝƐŚƵŚŶͲ�ƌƵƐƚ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŵŝƚ�,ĂƵƚ͕�ŵŝƚ�<ŶŽĐŚĞŶ͕��
�
ĐĂ͘�ϯ�ŬŐ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
�
�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
ϭ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ��

�



� � ƵŶƐĞƌ�ĨƌŝƐĐŚĞƐ�'�&>m'�>Ͳ^ŽƌƚŝŵĞŶƚ�

�
� �

� � � � � �
����

DĂŝƐŚƵŚŶͲ/ŶŶĞŶĨŝůĞƚ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ďĞƐŽŶĚĞƌƐ�ǌĂƌƚ�
�
ĐĂ͘�ϭ�ŬŐ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
ĐĂ͘�ϰϬϬŐ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�

DĂŝƐŚƵŚŶͲ/ŶŶĞŶĨŝůĞƚ�
^ƉŝĞƘĞ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ďĞƐŽŶĚĞƌƐ�ǌĂƌƚ͕�ŚĂŶĚŐĞƐƚĞĐŬƚ�
�
ĐĂ͘�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ͬ�dĂƐƐĞ�;ϱϬ�^ƚƺĐŬͿ�
�
�
�

DĂŝƐŚƵŚŶͲ/ŶŶĞŶĨŝůĞƚ�
^ƉŝĞƘĞ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ďĞƐŽŶĚĞƌƐ�ǌĂƌƚ͕�ŚĂŶĚŐĞƐƚĞĐŬƚ�
ŵĂƌŝŶŝĞƌƚ�ŵŝƚ��Śŝůŝͬ/ŶŐǁĞƌ�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
ϴ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�

�

�

sŝĞůĞ�ǁĞŝƚĞƌĞ�'ƌŝůůĂƌƚŝŬĞů�ƐŝŶĚ�
ƐĂŝƐŽŶĂů�ĞƌŚćůƚůŝĐŚ͊�

� � �

�

DĂŝƐŚƵŚŶͲ^ƉŝĞƘĞ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŵŝƚ�WĂƉƌŝŬĂ�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
ϰ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
�
�
�

�

� � �

� � � � � � � �� �
'ĞƐĐŚŶĞƚǌĞůƚĞƐ�
ǀŽŵ�,ƵŚŶ͕�ϰ�ǆ��d�
ĂƵƐ�,ƺŚŶĞƌďƌƵƐƚĨůĞŝƐĐŚ�
�
�
ĐĂ͘�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
�Ă͘�ϰϬϬ�Ő�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
�

<ĞƵůĞŶƌĂŐŽƵƚ�
ǀŽŵ�,ƵŚŶ͕�ϰ�ǆ��d�
ĂƵƐ�,ƺŚŶĞƌŬĞƵůĞŶĨůĞŝƐĐŚ�
�
^ƚƺĐŬŐƌƂƘĞ�ĐĂ͘�ϯ�Đ�ϯ�Đŵ�
ĐĂ͘�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
�
�
�

&ĂƐĐŚŝĞƌƚĞƐ��
ǀŽŵ�,ƵŚŶ͕�ϰ�ǆ��d�
ĂƵƐ�ĚĞƌ�KďĞƌŬĞƵůĞ�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
Ğ�ϰϬϬ�Ő�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
�
�
�

�
� �



� � ƵŶƐĞƌ�ĨƌŝƐĐŚĞƐ�'�&>m'�>Ͳ^ŽƌƚŝŵĞŶƚ�

� � �

� � � � � � � � �
DĂŝƐŚƵŚŶͲ<ĞƵůĞ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŵŝƚ�,ĂƵƚ͕�ŵŝƚ�<ŶŽĐŚĞŶ͕�ŽŚŶĞ�
ZƺĐŬĞŶĂŶƚĞŝů�
�
ĐĂ͘�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
Ϯ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ�
ϰ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ�

DĂŝƐŚƵŚŶͲ<ĞƵůĞ�
ŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŵŝƚ�,ĂƵƚ͕�ŵŝƚ�<ŶŽĐŚĞŶ͕�ŽŚŶĞ�
ZƺĐŬĞŶĂŶƚĞŝů�
�
ϭϬ�ǆ�ϮϮϬ�Ő�ͬ�dĂƐƐĞ�
ϭϬ�ǆ�ϮϰϬ�Ő�ͬ�dĂƐƐĞ�
ϭϬ�ǆ�ϮϲϬ�Ő�ͬ�dĂƐƐĞ�
ϭϬ�ǆ�ϮϴϬ�Ő�ͬ�dĂƐƐĞ�
ϭϬ�ǆ�ϯϬϬ�Ő�ͬ�dĂƐƐĞ�

�/K�DĂŝƐŚƵŚŶͲ<ĞƵůĞ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŵŝƚ�,ĂƵƚ͕�ŵŝƚ�<ŶŽĐŚĞŶ͕�ŽŚŶĞ�
ZƺĐŬĞŶĂŶƚĞŝů�
�
ĐĂ͘�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
Ϯ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ�

�

� � �

� � � � � � � � �
DĂŝƐŚƵŚŶͲ<ĞƵůĞ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŵŝƚ�,ĂƵƚ͕�ŽŚŶĞ�<ŶŽĐŚĞŶ�
�
ĐĂ͘�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
�

DĂŝƐŚƵŚŶͲ<ĞƵůĞ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŽŚŶĞ��,ĂƵƚ͕�ŽŚŶĞ�<ŶŽĐŚĞŶ�
�
ĐĂ͘�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
�

DĂŝƐŚƵŚŶͲ
hŶƚĞƌŬĞƵůĞ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŵŝƚ�,ĂƵƚ͕�ŵŝƚ�<ŶŽĐŚĞŶ�
�
ĐĂ͘�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
ϰ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ�
ϴ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ�

�

� � �

� � � � � � � � �
DĂŝƐŚƵŚŶͲ
KďĞƌŬĞƵůĞ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŵŝƚ�,ĂƵƚ͕�ŽŚŶĞ�<ŶŽĐŚĞŶ�
�
ĐĂ͘�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ͬ�dĂƐƐĞ�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
ϰ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ�
ϴ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�

DĂŝƐŚƵŚŶͲ
KďĞƌŬĞƵůĞ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŽŚŶĞ�,ĂƵƚ͕�ŽŚŶĞ�<ŶŽĐŚĞŶ�
�
ĐĂ͘�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
�

�

DĂŝƐŚƵŚŶͲ<ŶŽĐŚĞŶ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
�
ůŽƐĞ�ďĞƐƚĞůůďĂƌ�
�

� �



� � ƵŶƐĞƌ�ĨƌŝƐĐŚĞƐ�'�&>m'�>Ͳ^ŽƌƚŝŵĞŶƚ�

� � �

� � � � � � � ��
DĂŝƐŚƵŚŶͲ&ůƺŐĞů�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŵŝƚ�,ĂƵƚ͕�ŽŚŶĞ�<ŶŽĐŚĞŶ�
�
ĐĂ͘�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
ϲ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ�
ϭϬ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ�

�/K�DĂŝƐŚƵŚŶͲ&ůƺŐĞů�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŵŝƚ�,ĂƵƚ͕�ŽŚŶĞ�<ŶŽĐŚĞŶ�
�
ĐĂ͘�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
Ϯ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ�

>ĞďĞƌ�ǀŽŵ�,ƵŚŶ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
Ϯ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ��
�
ĂƵĐŚ�ůŽƐĞ�ďĞƐƚĞůůďĂƌ�
�

�

�
� �

� �� � �� � ��
,ĞƌǌĞŶ�ǀŽŵ�,ƵŚŶ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
Ϯ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
ĂƵĐŚ�ůŽƐĞ�ďĞƐƚĞůůďĂƌ�
�

DćŐĞŶ�ǀŽŵ�,ƵŚŶ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
Ϯ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
ĂƵĐŚ�ůŽƐĞ�ďĞƐƚĞůůďĂƌ�
�

,ćůƐĞ�ǀŽŵ�,ƵŚŶ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
Ϯ�^ƚƺĐŬ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
ĂƵĐŚ�ůŽƐĞ�ďĞƐƚĞůůďĂƌ�
�

�
�
� �

tŝƌ�ǁĂƌĞŶ�Ĩƺƌ��ƵĐŚ�ǀŽƌ�Kƌƚ͘�



� � ƵŶƐĞƌ�ĨƌŝƐĐŚĞƐ�'�&>m'�>Ͳ^ŽƌƚŝŵĞŶƚ�

�

&ƌŝƐĐŚĞ��ĂƵĞƌŶƉƵƚĞ�ĂƵƐ�PƐƚĞƌƌĞŝĐŚ�
9 ϭϬϬ�й�PƐƚĞƌƌĞŝĐŚ�
9 �ƵĨǌƵĐŚƚ�ĂƵƐƐĐŚůŝĞƘůŝĐŚ�ďĞŝ�sĞƌƚƌĂŐƐďĂƵĞƌŶ�
9 ĚĞƌ�'ĞĨůƺŐĞůďĂƵĞƌ�ŝƐƚ�ĂƵĨ�ũĞĚĞƌ�dĂƐƐĞ�ĂŶŐĞĨƺŚƌƚ�
9 ǀŝĞů�>ŝĐŚƚ͕�ĨƌŝƐĐŚĞƐ�YƵĞůůǁĂƐƐĞƌ͕�ƌĞŝŶĞ��ĞƌŐůƵĨƚ�
9 ŚŽĐŚǁĞƌƚŝŐĞƐ�DĂŝƐͲ&ƵƚƚĞƌ�;ͣŐĞůďĞ�tĂƌĞ͞Ϳ�
9 ŬĞŝŶ�ǀŽƌďĞƵŐĞŶĚĞƌ��ŝŶƐĂƚǌ�ǀŽŶ��ŶƚŝďŝŽƚŝŬĂ�

�

ϰ�ǆ��d�с�
9 ŐĞďŽƌĞŶ�ŝŶ�PƐƚĞƌƌĞŝĐŚ�
9 ĂƵĨŐĞǌŽŐĞŶ�ŝŶ�PƐƚĞƌƌĞŝĐŚ�
9 ŐĞƐĐŚůĂĐŚƚĞƚ�ŝŶ�PƐƚĞƌƌĞŝĐŚ�
9 ǀĞƌĂƌďĞŝƚĞƚ�ŝŶ�PƐƚĞƌƌĞŝĐŚ�

�

� � �

� � � � � � � � ��
WƵƚĞ�
ĂƵĨ�sŽƌďĞƐƚĞůůƵŶŐ͕�ϰ�ǆ��d�
ŝŵ�'ĂŶǌĞŶ͕�ŵŝƚ�/ŶŶĞƌĞŝĞŶ�
�
ŬůĞŝŶĞ�WƵƚĞ�ďŝƐ�ϱ�ŬŐ�
ŐƌŽƘĞ�WƵƚĞ�Ăď�ϱ�ŬŐ�
�
�

WƵƚĞŶďƌƵƐƚ�
ϰ�ǆ��d�
ŽŚŶĞ�,ĂƵƚ͕�ŽŚŶĞ�<ŶŽĐŚĞŶ͕�ŚĂůďŝĞƌƚ�
�
ĐĂ͘�ϭ͘ϱ�ʹ�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ǀĂĐ͘�
�
�

WƵƚĞŶͲ/ŶŶĞŶĨŝůĞƚ�
сWƌŝŶĐĞƐƐĨŝůĞƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŽŚŶĞ�^ĞŚŶĞ�
�
ϴǆ�ĐĂ͘�ϭϴϬŐ�ͬ�WĂĐŬƵŶŐ�
�
�

�

� � �

� � � � � � � � ��
WƵƚĞŶͲKďĞƌŬĞƵůĞ�
ϰ�ǆ��d�
ŵŝƚ�,ĂƵƚ͕�ŵŝƚ��ĞŝŶ�
�
ĐĂ͘�ϭ͘Ϯ�ŬŐ�ǀĂĐ͘�
�
�

WƵƚĞŶͲKďĞƌŬĞƵůĞ�
ϰ�ǆ��d�
ŵŝƚ�,ĂƵƚ͕�ŽŚŶĞ��ĞŝŶ�
�
ĐĂ͘�ϭ�ŬŐ�ǀĂĐ͘�
�
�

WƵƚĞŶͲKďĞƌŬĞƵůĞ�
ϰ�ǆ��d�
ŽŚŶĞ�,ĂƵƚ͕�ŽŚŶĞ��ĞŝŶ�
�
ĐĂ͘�ϭ�ŬŐ�ǀĂĐ͘�
�
�

�
� �



� � ƵŶƐĞƌ�ĨƌŝƐĐŚĞƐ�'�&>m'�>Ͳ^ŽƌƚŝŵĞŶƚ�

� � �

� � � � � � � � ��
WƵƚĞŶͲ^ĐŚŶŝƚǌĞů�
ŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
�
ϮϬ�ǆ�ϭϬϬ�Ő�ͬ�WĂĐŬƵŶŐ�
ϭϬ�ǆ�ϭϮϬ�Ő�ͬ�WĂĐŬƵŶŐ�
ϭϬ�ǆ�ϭϱϬ�Ő�ͬ�WĂĐŬƵŶŐ�
ϭϬ�ǆ�ϭϲϬ�Ő�ͬ�WĂĐŬƵŶŐ�
ϭϬ�ǆ�ϭϴϬ�Ő�ͬ�WĂĐŬƵŶŐ�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
Ϯ�^ƚƺĐŬ�ǀĂĐ͘�
ϯ�^ƚƺĐŬ�ǀĂĐ͘�
�

WƵƚĞŶͲ'ĞƐĐŚŶĞƚǌĞůƚĞƐ�
ĂƵƐ�ĚĞƌ��ƌƵƐƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ďůćƚƚƌŝŐ�ŐĞƐĐŚŶŝƚƚĞŶ͕�ĐĂ͘�Ϯ�ʹ�ϰ�Đŵ�
�
ĐĂ͘�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
ĐĂ͘�ϯϬϬ�Ő�ͬ�dĂƐƐĞ�
�

WƵƚĞŶͲZĂŐŽƵƚ�
ĂƵƐ�ĚĞƌ�KďĞƌŬĞƵůĞ͕�ϰ�ǆ��d�
tƺƌĨĞů�ĐĂ͘�Ϯ͘ϱ�ǆ�Ϯ͘ϱ�Đŵ�
�
ĐĂ͘�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
�

�

� � �

� � � � � � � ���
WƵƚĞŶͲ^ƉŝĞƘĞ�
ŚĂŶĚŐĞƐƚĞĐŬƚ͕�ϰ�ǆ��d�
^ƉŝĞƘĞ�ĂƵƐ�,Žůǌ�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
ϰ�ǆ�ϭϳϬ�Ő�ͬ�dĂƐƐĞ�
�

WƵƚĞŶͲZŽůůďƌĂƚĞŶ�
ĂƵƐ�ĚĞƌ�KďĞƌŬĞƵůĞ͕�ϰ�ǆ��d�
ŝŵ�EĞƚǌ͕�ᴓ�ϭϯ�Đŵ͕�ϮϬ�Đŵ�ůĂŶŐ�
�
ĐĂ͘�ϭ͘ϴ�ʹ�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ͬ�^ƚƺĐŬ�
�
�

WƵƚĞŶͲ>ĞďĞƌ�
ǌƵŐĞƉƵƚǌƚ͕�ϰ�ǆ��d�
ŐƌŽƘĞ�^ƚƺĐŬĞ�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
ĐĂ͘�ϰϬϬ�Ő�ͬ�dĂƐƐĞ�
�
�

�

�

tŝƌ�ǁĂƌĞŶ�Ĩƺƌ��ƵĐŚ�ǀŽƌ�Kƌƚ͘�



� � ƵŶƐĞƌ�ĨƌŝƐĐŚĞƐ�'�&>m'�>Ͳ^ŽƌƚŝŵĞŶƚ�

Ɖ�

&ƌŝƐĐŚĞƐ�WƵƚĞŶĨůĞŝƐĐŚ�ǀŽŶ�,h��Z^�>�E�Whd��
9 �ĂƵĨŐĞǌŽŐĞŶ�ŝŶ��ĞƵƚƐĐŚůĂŶĚ�
9 ŐĞƐĐŚůĂĐŚƚĞƚ�ŝŶ��ĞƵƚƐĐŚůĂŶĚ�
9 ŝŶ��ƵƐĂŵŵĞŶĂƌďĞŝƚ�ŵŝƚ�ĚĞƌ��

^ƺĚĚĞƵƚƐĐŚĞŶ�dƌƵƚŚĂŚŶ��'�
ĞďĞŶĨĂůůƐ�ĞŝŶ�hŶƚĞƌŶĞŚŵĞŶ�ĚĞƌ��Ğůů�&ŽŽĚ�'ƌŽƵƉ�

�

WŚŝůŽƐŽƉŚŝĞ�
hŶƐĞƌĞ�WŚŝůŽƐŽƉŚŝĞ�ŝƐƚ�ĚŝĞ�,ĞƌƐƚĞůůƵŶŐ�ǀŽŶ�ƋƵĂůŝƚĂƚŝǀ�ŚŽĐŚǁĞƌƚŝŐĞŶ�ƵŶĚ�ƐŝĐŚĞƌĞŶ�>ĞďĞŶƐŵŝƚƚĞůŶ�ƵŶƚĞƌ�

�ŝŶŚĂůƚƵŶŐ�ĞŝŶĞƐ�ƌĞƐƉĞŬƚǀŽůůĞŶ�hŵŐĂŶŐƐ�ǀŽŶ�ZĞƐƐŽƵƌĐĞŶ͘�
EĂƚƺƌůŝĐŚŬĞŝƚ�ƵŶĚ�&ƌŝƐĐŚĞ�ƐŝŶĚ�ĚĂƐ�DĂƌŬĞŶǌĞŝĐŚĞŶ�ǀŽŶ�,ƵďĞƌƐ�>ĂŶĚŚĞŶĚů͘��Ğƌ�ƂƐƚĞƌƌĞŝĐŚŝƐĐŚ�Ͳ�ďĂǇƌŝƐĐŚĞ�

'ĞĨůƺŐĞůďĞƚƌŝĞď�ďĞǌŝĞŚƚ�ĚĂƐ�'ĞĨůƺŐĞů�ĂƵĨ�ĚŝƌĞŬƚĞŵ�tĞŐ�ǀŽŶ�ĚĞŶ�ďćƵĞƌůŝĐŚĞŶ�&ĂŵŝůŝĞŶďĞƚƌŝĞďĞŶ͘�
�

YƵĞůůĞ͗�ǁǁǁ͘ŚƵďĞƌƐůĂŶĚŚĞŶĚů͘Ăƚ�

� � �

�� � ��
WƵƚĞŶͲ�ƌƵƐƚ�
�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
ĐĂ͘�ϴϬϬŐ�ǀĂĐ͘�
�

WƵƚĞŶͲ^ĐŚŶŝƚǌĞů�
�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
Ϯ�^ƚƺĐŬ�ǀĂĐ͘�
ϯ�^ƚƺĐŬ�ǀĂĐ͘�
�

WƵƚĞŶͲ/ŶŶĞŶĨŝůĞƚ�
сWƌŝŶĐĞƐƐĨŝůĞƚ�
�
^�Ͳ�ŝŶŚĞŝƚ͗��
ϭ�^ƚƺĐŬ�ǀĂĐ͘�
�
�
�

�

�
� �



� � ƵŶƐĞƌ�ĨƌŝƐĐŚĞƐ�'�&>m'�>Ͳ^ŽƌƚŝŵĞŶƚ�

'�&>m'�>��h^���D��h^>�E��
�

� � �

� �� � � � �
ŝƚĂů͘�,ƺŚŶĞƌͲ&ŝůĞƚ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ĂƵƐ�/ƚĂůŝĞŶ�
ŽŚŶĞ�,ĂƵƚ͕�ŽŚŶĞ�<ŶŽĐŚĞŶ�
�
Ϯ�ǆ�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�dĂƐƐĞ�ͬ�<ĂƌƚŽŶ�
ϱ�ǆ�Ϯ�ŬŐ�ǀĂĐ͘�ͬ�<ĂƌƚŽŶ�
�
�ĞƐƚĞůůƚĂŐ�&ƌĞŝƚĂŐ�ďǌǁ͘�DŽŶƚĂŐ�

ŝƚĂů͘�,ƺŚŶĞƌͲ<ĞƵůĞ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ĂƵƐ�/ƚĂůŝĞŶ�
ŵŝƚ�,ĂƵƚ͕�ŵŝƚ�<ŶŽĐŚĞŶ�
�
Ϯ�ǆ�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�dĂƐƐĞ�ͬ�<ĂƌƚŽŶ�
�
�
�ĞƐƚĞůůƚĂŐ�&ƌĞŝƚĂŐ�ďǌǁ͘�DŽŶƚĂŐ�

ŝƚĂů͘�,ƺŚŶĞƌͲ&ůƺŐĞů�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕�ĂƵƐ�/ƚĂůŝĞŶ�
ŵŝƚ�,ĂƵƚ͕�ŵŝƚ�<ŶŽĐŚĞŶ�
�
Ϯ�ǆ�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�dĂƐƐĞ�ͬ�<ĂƌƚŽŶ�
�
�
�ĞƐƚĞůůƚĂŐ�&ƌĞŝƚĂŐ�ďǌǁ͘�DŽŶƚĂŐ�

�

� �

tĞŝƚĞƌĞ��ƌƚŝŬĞů�ĂƵĨ��ŶĨƌĂŐĞ�

��� � ��
,ƺŚŶĞƌͲ&ŝůĞƚ�
ƵŶŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕��hͲtĂƌĞ�
ŽŚŶĞ�,ĂƵƚ͕�ŽŚŶĞ�<ŶŽĐŚĞŶ͕�ŽŚŶĞ�
/ŶŶĞŶĨŝůĞƚ�
�
ĐĂ͘�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ǀĂĐ�
�
�ĐŚƚƵŶŐ͊�<ƵƌǌĞ�ZĞƐƚůĂƵĨǌĞŝƚ͊�

,ƺŚŶĞƌͲ&ŝůĞƚ�
ϭϲϬŐ�ŬĂůŝďƌŝĞƌƚ͕��hͲtĂƌĞ�
ŽŚŶĞ�,ĂƵƚ͕�ŽŚŶĞ�<ŶŽĐŚĞŶ͕�ŽŚŶĞ�
/ŶŶĞŶĨŝůĞƚ�
�
ĐĂ͘�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ǀĂĐ�
�
�ĐŚƚƵŶŐ͊�<ƵƌǌĞ�ZĞƐƚůĂƵĨǌĞŝƚ͊�

�

�

� �

tĞŝƚĞƌĞ��ƌƚŝŬĞů�ĂƵĨ��ŶĨƌĂŐĞ�

� � � ����

ŝƚĂů͘�WƵƚĞŶďƌƵƐƚ�
ŵćŶŶůŝĐŚ͕�ĂƵƐ�/ƚĂůŝĞŶ�
�
ϳ�ǆ�ĐĂ͘�Ϯ�ŬŐ�ǀĂĐ͘�ͬ�<ĂƌƚŽŶ�
��
�
�ĞƐƚĞůůƚĂŐ�&ƌĞŝƚĂŐ�ďǌǁ͘�DŽŶƚĂŐ�

WƵƚĞŶďƌƵƐƚ�
ŵćŶŶůŝĐŚ͕��hͲtĂƌĞ�
ŽŚŶĞ�,ĂƵƚ͕�ŽŚŶĞ�<ŶŽĐŚĞŶ͕�ŚĂůďŝĞƌƚ�
�
ĐĂ͘�ϭ͘ϱ�ʹ�Ϯ͘ϱ�ŬŐ�ǀĂĐ͘�
�
�ĐŚƚƵŶŐ͊�<ƵƌǌĞ�ZĞƐƚůĂƵĨǌĞŝƚ͊�

��
�

�



� � ƵŶƐĞƌ�ĨƌŝƐĐŚĞƐ�'�&>m'�>Ͳ^ŽƌƚŝŵĞŶƚ�

^KE��Z'�&>m'�>�
�

� � �

� � � � � �
ĨƌĂŶǌ͘�&ůƵŐĞŶƚĞŶͲ&ŝůĞƚ�
ǁĞŝďůŝĐŚ͕�ŵŝƚ�,ĂƵƚ�
�
ϭϳϬ�ʹ�ϮϯϬ�Ő�ͬ�^ƚŬ�
Ϯ�^ƚƺĐŬ�ǀĂĐ͘�
�
�
�
�
^ĂŝƐŽŶĂů�

�ĂƌďĂƌŝĞĞŶƚĞŶͲ&ŝůĞƚ�
�
ǁĞŝďůŝĐŚ͕�ŵŝƚ�,ĂƵƚ�
ϭϳϬ�ʹ�ϮϯϬ�Ő�ͬ�^ƚŬ�
ϱ�ŬŐ�ͬ�<ĂƌƚŽŶ�
�
ŵćŶŶůŝĐŚ͕�ŵŝƚ�,ĂƵƚ�
ϯϬϬ�ʹ�ϰϬϬ�Ő�ͬ�^ƚŬ�
ϱ�ŬŐ�ͬ�<ĂƌƚŽŶ�

�ĂƌďĂƌŝĞĞŶƚĞŶͲ<ĞƵůĞ�
ƐĂƵďĞƌ�ǌƵŐĞƉƵƚǌƚ�
�
ϱ�ŬŐ�ͬ�<ĂƌƚŽŶ�
�

�

� �
�

� � �
&ĂƐĂŶ͕�ŐĂŶǌ�
�
ĐĂ͘�ϵϬϬ�Ő�ͬ�^ƚƺĐŬ�
�
�

�
/Ŷ�ĚĞƌ�tŝůĚͲ^ĂŝƐŽŶ�ĂƵĐŚ�ĨƌŝƐĐŚ�ĂƵƐ�
PƐƚĞƌƌĞŝĐŚ�ǀĞƌĨƺŐďĂƌ�

&ĂƐĂŶĞŶͲ�ƌƵƐƚĨŝůĞƚ�
�
ϲϬ�ʹ�ϵϬ�Ő�ͬ�^ƚƺĐŬ�
ϭ�ŬŐ�ͬ�WŬŐ�
ĐĂ͘�ϱ�ŬŐ�ͬ�<ĂƌƚŽŶ�
�

�
/Ŷ�ĚĞƌ�tŝůĚͲ^ĂŝƐŽŶ�ĂƵĐŚ�ĨƌŝƐĐŚ�ĂƵƐ�
PƐƚĞƌƌĞŝĐŚ�ǀĞƌĨƺŐďĂƌ�

^ƚƵďĞŶŬƺŬĞŶ�
ĂƵƐ�&ƌĂŶŬƌĞŝĐŚ�
�
ϳϬ�ʹ�ϭϬϬ�Ő�ͬ�^ƚƺĐŬ�
ϰϴ�^ƚƺĐŬ�ͬ�<ĂƌƚŽŶ�
�
�
^ĂŝƐŽŶĂů�

�

�
� �

� � � � � �
ƂƐƚ͘��ĂƵĞƌŶĞŶƚĞ�
ĨƌŝƐĐŚ͕�ŐĂŶǌ�
�
ĐĂ͘�ϯ͘ϱ�ŬŐ�ǀĂĐ͘�
�
�
^ĂŝƐŽŶĂů�

ƂƐƚ͘�tĞŝĚĞŐĂŶƐ�
ĨƌŝƐĐŚ͕�ŐĂŶǌ�
�
ĐĂ͘�ϱ�ŬŐ�ǀĂĐ͘�
�
�
^ĂŝƐŽŶĂů�

tĂĐŚƚĞůŶ�
ŐĂŶǌ�
�
ϰ�^ƚƺĐŬ�ͬ�WŬŐ�
�
�
^ĂŝƐŽŶĂů�ĂƵĐŚ�ĨƌŝƐĐŚ�ĞƌŚćůƚůŝĐŚ�

�

sŝĞůĞ�ǁĞŝƚĞƌĞ�^ŽŶĚĞƌŐĞĨůƺŐĞůͲ�ƌƚŝŬĞů�ĂƵĨ��ŶĨƌĂŐĞ�



 

Produktkatalog 

GEFLÜGEL-FEINKOST 
 

            

  

 

 

 

 

 

 

 

        

 



  unsere GEFLÜGEL-FEINKOST 

 

 

 

PÖTTELSDORFER  

¸ Fleisch zu 100 % aus Österreich 

¸ AMA Zertifiziert 

Bestelltage: 

Montag für Lieferung ab Mittwoch 

Mittwoch für Lieferung ab Freitag 

Freitag für Lieferung ab Montag 

 

 

 

 

 

   

          

Puten-Extra 
AMA Gütesiegel 
 
Stange, ca. 3 kg 
½ Stange, c. 1.5 kg 
 
. 

Puten-Pikant 
AMA Gütesiegel 
 
Stange, ca. 3 kg 
½ Stange, c. 1.5 kg 
 

 

Puten-Krakauer 
AMA Gütesiegel 
 
Stange, ca. 3 kg 
½ Stange, c. 1.5 kg 
 

 
 

   

             

Puten-Schwarze 
AMA Gütesiegel 
 
Stange, ca. 3 kg 
½ Stange, c. 1.5 kg 
 

Puten-Leberkäse 
AMA Gütesiegel 
 
Block, ca. 3 kg 
½ Block, c. 1.5 kg 

Puten-Putano 
AMA Gütesiegel 
 
Block, ca. 800 g 

 



  unsere GEFLÜGEL-FEINKOST 

 

   

          

Puten-Extra 
AMA Gütesiegel 
 
SB-Einheit: 
e 300 g 
 
. 

Puten-Krakauer 
AMA Gütesiegel 
 
SB-Einheit: 
e 300 g 

 

Hühner-Extra 
AMA Gütesiegel 
 
SB-Einheit: 
e 500 g 
 

 
 

   

          

Puten-Extra 
geschnitten 
AMA Gütesiegel 
 
SB-Einheit: 
5 x 80 g 
 
. 

Puten-Pikant 
geschnitten 
AMA Gütesiegel 
 
SB-Einheit: 
5 x 80 g 
 

 

Puten-Krakauer 
geschnitten 
AMA Gütesiegel 
 
SB-Einheit: 
5 x 80 g 
 

 
 

   

      
 

Puten-Brust gegrillt 
geschnitten 
AMA Gütesiegel 
 
SB-Einheit: 
5 x 80 g 
 
. 

Puten-Fleischlaible 
2 Stück 
AMA Gütesiegel 
 
SB-Einheit: 
2 Stück / Tasse 
 

 

Viele weitere Artikel 
auf Anfrage 

 
  



  unsere GEFLÜGEL-FEINKOST 

 

 

WECH 

¸ Fleisch zu 100 % aus Österreich 

¸ AMA Zertifiziert 

 

Bestelltage: täglich 

Zustellung: lt. Tourenplan 

 

 

 

   

          

Puten-Extra 
AMA Gütesiegel 
 
Stange, ca. 3 kg 
½ Stange, c. 1.5 kg 
 
. 

Puten-Pikant 
AMA Gütesiegel 
 
Stange, ca. 3 kg 
½ Stange, c. 1.5 kg 
 

 

Puten-Krakauer 
AMA Gütesiegel 
 
Stange, ca. 3 kg 
½ Stange, c. 1.5 kg 
 

 
 

   

          

P-Frühlingspikante 
AMA Gütesiegel 
 
Stange, ca. 3 kg 
½ Stange, c. 1.5 kg 
 
. 

Frühlingsgelee 
AMA Gütesiegel 
 
Stange, ca. 3 kg 
½ Stange, c. 1.5 kg 
 

 

Puten-Gelee 
AMA Gütesiegel 
 
Stange, ca. 3 kg 
½ Stange, c. 1.5 kg 
 

 
 

  



  unsere GEFLÜGEL-FEINKOST 

   

         

P-Toastschinken 
AMA Gütesiegel 
 
Stange, ca. 3 kg 
½ Stange, c. 1.5 kg 
 
 

Puten-Frankfurter 
AMA Gütesiegel 
 
10 Paar vac. 
 
SB-Einheit:  
3 x 2 Paar / Tasse 
 

Puten-Knacker 
AMA Gütesiegel 
 
10 Stück vac. 
 
SB-Einheit:  
2 Stück / Tasse 

 

   

         

Puten-Leberkäse 
AMA Gütesiegel 
 
½ Block 
 

Puten-Extra 
AMA Gütesiegel 
 
 
SB-Einheit:  
e 300 g 

Puten-Extra 
AMA Gütesiegel 
 
 
SB-Einheit:  
Halbkranz  

 

  

 

      
 

Puten-Extra 
aufgeschnitten 
AMA Gütesiegel 
 
 
SB-Einheit:  
5 x 150 g 
 

P-Frühlingspikante 
aufgeschnitten 
AMA Gütesiegel 
 
 
SB-Einheit:  
5 x 150 g 

Viele weitere Artikel 
auf Anfrage 

 

 
 
  



  unsere GEFLÜGEL-FEINKOST 

 

HUBER 

 

Bestelltage: täglich 

Zustellung: lt. Tourenplan 

 

 

  
 

     

Puten-Extra 
 
 
Stange 
½ Stange 
 

Puten-Pikant 
 
 
Stange 
½ Stange 

 

Puten-Krakauer 
 
 
Stange 
½ Stange 

 
 

   

     

Puten-Frankfurter 
 
 
SB-Einheit 
5 x 2 Paar 
 

Puten-Knacker 
 
 
SB-Einheit 
5 x 2 Paar 

 

Puten-Leberkäse 
 
 
SB-Einheit 
5 x 2 Scheiben 

 

   

 

  



  unsere GEFLÜGEL-FEINKOST 

WEITERE GEFLÜGEL-FEINKOST-SPEZIALITÄTEN 

Bestelltag: Montag 

Zustellung: lt. Tourenplan ab Mittwoch 

 

   
     

Puten-Salami 
100 % aus Pute 
Mit Pflanzenfett 
 
Einheit 
1 Stange 
 

Hühner-Salami 
 
 
 
Einheit 
1 Stück 

 

Hähnchen-Pastete 
„Provencale“ 
 
 
Einheit 
1 Stück 

 
 

REGIONALE PRODUZENTEN: 

 

  

 

     

„LAMPERT’S“ 
Geflügel-Leberwurst 
Hergestellt vom Metzgermeister 
LAMPERT in ALTENSTADT 
 
Einheit 
1 Glas e 200g 
 

„FÄHSLER‘S“ 
Putenbrust geräuchert 
Hergestellt vom Metzgermeister 
FÄHSLER in GÖTZIS 
 
Einheit 
1 Stück vac. ca. 1,2 kg 

 

 

 

 

Viele weitere Artikel in unserer Rubrik „Vorarlberger Produzenten“ 



�

�

�

�������

�

RÄTIKON FRISCHHANDEL 
UNSERE ZUSAMMENARBEIT MIT REGIONALEN FRISCHE-PRODUZENTEN 

�Ğƌ�&ƌŝƐĐŚŚĂŶĚĞů�ŝƐƚ�WĂƌƚŶĞƌ�ŚĞŝŵŝƐĐŚĞƌ�WƌŽĚƵǌĞŶƚĞŶ͘�
^ŝĞ�ƉƌŽĚƵǌŝĞƌĞŶ�ŚĞƌǀŽƌƌĂŐĞŶĚĞ�>ĞďĞŶƐŵŝƚƚĞů�ƵŶĚ�ŵƂĐŚƚĞŶ�ƐŝĞ�ŐĞƌŶĞ�
ǁĞŝƚĞƌǀĞƌŬĂƵĨĞŶ͘�

tŝƌ�ǀĞƌďŝŶĚĞŶ�ƌĞŐŝŽŶĂůĞ�WƌŽĚƵǌĞŶƚĞŶ͕�ĚŝĞ�>ŽŐŝƐƚŝŬ�ƵŶĚ�ĚĞŶ�tŝĞĚĞƌǀĞƌŬćƵĨĞƌ͘�

�

REGIONALES 
Vorarlberger Produzenten 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

                

  METZGERMEISTER LAMPERT 
IN ALTENSTADT 

Die Metzgerei Lampert wurde 2004 von Heike und Gottfried gegründet.  

Qualität und Leidenschaft zeichnen den Familien betrieb aus.  

LAMPERT 
Vorarlberger Metzgermeister 



  

       unser LAMPERT Sortiment 
 

 

 

 

 

 

 

SPEZIALITÄTEN 
 Best.  

 Einheit Artikel 
   

200 g Glas LAMPERTs Kalbsleber-Streichwurst im Glas 
200 g Glas LAMPERTs Preiselbeer-Streichwurst im Glas 
200 g Glas LAMPERTs Pfeffer-Streichwurst im Glas 
200 g Glas LAMPERTs Zwiebel-Streichwurst im Glas 
200 g Glas LAMPERTs Geflügel-Streichwurst im Glas 
200 g Glas LAMPERTs Apfel-Streichwurst im Glas 
200 g Glas LAMPERTs Pistazien-Streichwurst im Glas 

   
200 g Stange LAMPERTs Bauern-Verhackert‘s 

   
 

 

 

 

 

UNSERE EMPFEHLUNG 
Preiselbeer-Streichwurst im Glas 

Die Metzgerei Lampert in Feldkirch/Altenstadt ist 

bekannt für Ihre wunderbaren hausgemachten 

Streichwurst-Gläsle! 

Ganz beliebt ist die Preiselbeer-Streichwurst mit einer 

leicht süßen Note. 
 

Bestelltag: Montag 
Lieferung: ab Donnerstag 



 

 

 

                

  METZGERMEISTER MANGOLD 
IN WEILER 

Jörg und sein Team bereiten in seiner Metzgerei in Weiler viele Produkte wöchentlich frisch zu. 

 

MANGOLD 
Vorarlberger Metzgermeister 



  

       unser MANGOLD Sortiment 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

  

 

SPEZIALITÄTEN 
 Best.  

 Einheit Artikel 
   

200 g Tasse MANGOLDs Flädle 
300 g Tasse MANGOLDs Leberspätzle 
350 g Tasse MANGOLDs Leberknödel 
300 g Tasse MANGOLDs Kalbs-Brätspätzle 
350 g Tasse MANGOLDs Kalbs-Brätknödel 
300 g Tasse MANGOLDs Grießnockerl 
200 g Tasse MANGOLDs Milzschnitten 

   
250 g Becher MANGOLDs Rindsleber faschiert, TK 
250 g Becher MANGOLDs Milz faschiert, TK 
250 g Becher MANGOLDs Kalbsbrät faschiert, TK 
250 g Becher MANGOLDs Markknochen, TK 
250 g Becher Gemischtes Hackfleisch faschiert, TK 

 

 

 

 

UNSERE EMPFEHLUNG 
MANGOLD’S FLÄDLE 

Die beliebte Suppeneinlage gibt es wöchentlich frisch! 

 

Bestelltag: Montag 
Lieferung: ab Donnerstag 



 

 

 

                

  
METZGERMEISTER FÄHSLER 
IN GÖTZIS 

Die Metzgerei Fähsler bereitet unsere Putenbrust geräuchert in Handarbeit zu. 

FÄHSLER 
Vorarlberger Metzgermeister 



  

       unser FÄHSLER Sortiment 
 

 

 

 

 

SPEZIALITÄT 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

UNSERE EMPFEHLUNG 
Putenbrust geräuchert, ca. 1.2 kg 

Die Metzgerei Fähsler in Götzis stellt unsere 

geräucherte Putenbrust  

(wie gewachsen) her. 

Ein sehr beliebter Artikel, der in keiner 

Bedienungstheke fehlen darf. 

Bestelltag: Montag 
Lieferung: täglich 



 

 

 

                

  METZGERMEISTER PRANTL 
IN HOHENEMS 

Die Metzgerei Prantl aus Hohenems ist bekannt für seine herzhaften Produkte auf 

höchstem Qualitätsniveau - dies schätzen die Kunden sehr. 

PRANTL 
Vorarlberger Metzgermeister 



  

       unser PRANTL Sortiment 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SB - SORTIMENT 
 

 Best.  

 Einheit Artikel 

   

2 Paar Pkg Pferdelandjäger 
2 Paar Pkg Landjäger  
5 Paar Pkg Wienerle 
2 Paar Pkg Wienerle 
4 Stück Pkg Salatwurst 
2 Stück Pkg Salatwurst 
5 Stück Pkg St. Galler 
2 Stück Pkg St. Galler 
5 Stück Pkg Kalbsbratwürste 
2 Stück Pkg Kalbsbratwürste 
5 Paar Pkg Rostbratwürste 
2 Paar Pkg Rostbratwürste 
5 Stück Pkg Käsekrainer 
2 Stück Pkg Käsekrainer 
5 Stück Pkg Schübling 
2 Stück Pkg Schübling 
2 Stück Pkg Hauswurst 
2 Paar Pkg Weißwurst 
1 Paar Pkg PRANTLs Galopper 

 

 

 

 

UNSERE EMPFEHLUNG 
Prantl’s Pferdelandjäger 

Die Metzgerei Prantl in Hohenems ist bekannt für Ihre 

Pferdelandjäger! 

Jetzt bei uns erhältlich!  

10 Paar für Bedienung oder 2 Paar für SB 

Bestelltag: Montag 
Lieferung: ab Mittwoch 



 

 

 

       

 

METZGERMEISTER SALZGEBER 
IN TSCHAGGUNS 

Bereits in dritter Generation ist der Familienbetrieb unter der Führung von Remo Salzgeber. 

Die Firmenphilosophie legt großen Wert auf ausgesuchtes Rohmaterial und hohe Qualität. 

 

SALZGEBER 
Vorarlberger Metzgermeister 
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Bestelltag: Montag 
Lieferung: ab Mittwoch 

Gleich probieren! 



 

                                                                                                             unser M-Food Sortiment 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Red Thai Sauce 280g Glas        

 

Green Thai Sauce 280g Glas        

 

Satay Sauce 280g Glas       

BBQ - Dip Sauce 280g Glas        

 

Bratensauce 280g Glas         

 

Curry Wurst Sauce 280g Glas      

 

 

 

Marco Bitschnau (M-Food) 
aus Schruns im Montafon. 

 

Die Genussmanufaktur Bitschnau ist bekannt 

für feine Saucen auf höchstem Qualitätsniveau. 

Exklusiv produziert für RÄTIKON Frischhandel 

 



 

       unser M-Food Sortiment 
 

              

RÄTIKON Saucen  - Rezept Ideen 
 

Green Thai Curry Sauce 
 

Mit der Green Thai Curry Sauce können Sie mit nur wenigen Handgriffen ein leckeres Curry 
zubereiten. Kokosmilch, Chili und ausgewählte Gewürze ergeben eine leckere Sauce – mit einem 
Hauch Schärfe.                                                                                                                          
Passt ideal zu Hühnerfleisch, Gemüse und Reis. Einfach die Fertigsauce zum gewünschten 
Produkt geben, kurz aufkochen und genießen. 

Hot Curry Sauce 
 
Die Hot Curry Sauce ist der ideale Begleiter für jede Currywurstparty. Madeira Curry, Ananas, 
Tomaten, ausgewählte Gewürze mit einem Hauch Cilli und Wasser aus den Alpen ergeben eine 
wunderbare Sauce für eine auf dem Grill gebratene Wurst. 

 

Rote Thai Curry Sauce 
 
Mit der Roten Thai Curry Sauce können Sie in wenigen Handgriffen ein leckeres Curry 
zubereiten. Kokosmilch, Chili und ausgewählte Gewürze ergeben eine leckere Sauce – mit einem 
Hauch Schärfe.                                                                                                                              
Die Rote Thai Curry Sauce ist schärfer, als unsere Green Thai Curry Sauce. Passt ideal zu 
Hühnerfleisch, Gemüse und Reis. Einfach die Sauce zum gewünschten Produkt geben, kurz 
aufkochen und genießen. 

BBQ Sauce 
 

Das Grillfest ist geplant, was jetzt nur noch fehlt, ist die BBQ Sauce von M-FOOD mit dem 
rauchigen Aroma – ideal zu ihrem gegrillten Fleisch.                                                                 
Auch BBQ-Klassiker wie Pulled Pork, Brisket oder Spare Ribs erleben mit dieser Fertigsauce ein 
besonderes Geschmacksfeuerwerk. 

Kalbsjus Bratensauce 
 

Der Kalbsjus (fein) stammt aus der klassischen französischen Küche und gehört zu einer der vier 
braunen Grundsaucen. Sie wird auch gerne als Königin der Saucen angesehen oder Kraftsauce 
genannt und dient als Basis für Ableitungen verschiedener Saucen. 

Pur zu Kurzgebratenen, verfeinert mit Kräutern oder gemischt mit Pilzen und Sahne, ergibt sie 
eine wunderbare Sauce für Ihr Essen.  

 

Marco Bitschnau, M-FOOD Genuss-Manufaktur Vorarlberg – Saucen (mfood.at) 

 

 

https://www.mfood.at/


 

 

 

       

  

RÄTIKON FRISCHHANDEL 

ALS VERTRIEBSPARTNER 

Sie produzieren selbst frische Kühlprodukte bei uns im Ländle und sind auf der 

Suche nach einem Vertriebsweg? 

 

Wir als regionaler Großhändler hier in Vorarlberg, helfen gerne! 

 

MITANAND? 
Partnerschaft mit Frischhandel 



  

       Sie haben Produkte für uns? 

 

PROFITIEREN SIE VON UNSERER EINZIGARTIGEN LOGISTIK! 

Wir sind von Montag bis Freitag gekühlt in Vorarlberg unterwegs. 

Unsere Kühlflotte ist in ganz Vorarlberg unterwegs. Wir beliefern selbstständige Kaufleute, Metzger 

und Gastronomen regelmäßig mit frischer Ware - auch die Seitentäler. 

Unsere Philosophie 

Qualität, Frische, Kompetenz, Innovation und Service verbinden!  

Und das machen wir "g‘hörig"! So wie es die Kunden von uns erwarten! 

 

 

 

Sie haben Spezialitäten, die Sie auch gerne anderen 
anbieten möchten?  

Sie produzieren hervorragende Lebensmittel und möchten sie gerne weiterverkaufen. Wir verbinden 

regionale Produzenten, die Logistik und den Wiederverkäufer. 

 

Wählen Sie aus zwei Möglichkeiten 

¸ Logistik-Partnerschaft 

Für einen fairen Logistikbeitrag holen wir Ihre Ware ab und stellen sie an Geschäfte zu.  

Sie wickeln Ihre Bestellungen selbst ab und wir kümmern uns um die Lieferung. 

 

¸ Großhandels-Partnerschaft 

Wir nehmen Ihre Produkte in unser Sortiment auf und erledigen sämtliche Schritte von der 

Auftragsabwicklung, Bestellung bis hin zur Auslieferung. Profitieren Sie hier zudem von 

unserem Stammkunden-Stock. 

Wir beraten Sie gerne! 



 

 

 

   

  

ZÖLS 
IN RIED IM INNKREIS (OBERÖSTERREICH) 

Der Familienbetrieb liefert Wild und Fisch in Premiumqualität an Großhändler und Gastronomen. Unser 

Delikatessengeschäft in Ried im Innkreis ist weit über die Grenzen des Innviertels bekannt.  

Sorgfältigste Verarbeitung und perfekter Zuschnitt garantieren Ihnen Premiumqualität. 

ZÖLS 
AUS OBERÖSTERREICH 



  

       unser ZÖLS Sortiment 

 

frische österreichische  

WILD-SPEZIALITÄTEN 

höchste Qualität – einzigartiger Zuschnitt 
 

 

 

FRISCHWILD - EINKAUF IST VERTRAUENSSACHE 

Mitten in einem wildreichen Gebiet mit dem Sitz in RIED im Innkreis betreibt die Firma ZÖLS 

nun schon seit 3 Generationen den Handel mit dem hier anfallenden Wild. 

Vom ehemals reinen Handelsbetrieb mit angeschlossenem Detailgeschäft für Fisch- und 

Wildprodukte bis zum heutigen EU-Wildverarbeitungsbetrieb mit Kunden in der SCHWEIZ, 

SÜDTIROL, DEUTSCHLAND und ÖSTERREICH war ein kurzer, aber steiniger Weg. 

Wild zu wirken ist keine Kunst - doch Wild so zu verarbeiten, dass man von Veredelung 

sprechen kann, erfordert langjährige Erfahrung und konsequentes Arbeiten im Betrieb und am 

Produkt. 

Am Beginn steht der Einkauf des Wildes! 
Wir kaufen Reh- und Niederwild ausschließlich beim Jäger. Wildschwein und Gämsen je nach 

Anfall ebenfalls bei den Forstverwaltungen oder bei anerkannten EU-Betrieben. Meine Gattin 

und ich sind beide Jäger und kennen die meisten Lieferanten persönlich. Praxisnähe und das 

Wissen um die Probleme der Jägerschaft haben so zu einer guten Gesprächsbasis mit unseren 

Lieferanten und in der Folge zu einer ständigen Erweiterung unseres Einkaufs-Rayons geführt. 

Umliegende Jagden liefern das anfallende Wild schussfrisch direkt an unseren Betrieb, der 

überwiegende Teil wird mit modernen Kühltransportern in den Jagdrevieren abgeholt. 

Durch die vor Jahren erlassenen Wildhygiene-Verordnung beginnt die Kühlkette bereits 

draußen in den Revieren, und wird bis zum Kühlregal nicht mehr unterbrochen. Eine 

entscheidende Qualitätsverbesserung wurde durch die Beschaupflicht draußen bei den Jägern 

erreicht. Krankes oder schlecht versorgtes Wild gelangt so nicht mehr in den Verkehr. 

Neben der täglichen Sorgfalt im Umgang mit dem Wild unterliegt unser Betrieb der 

ständigen tierärztlichen Kontrolle. Jedes Stück Wild wird nochmals in unserem Betrieb 

vom Tierarzt beschaut und erhält erst dann den EU-Stempel AT 0 202 EWG 40, 

Veterinärkontroll-Nr.: 202, Tierarzthygienekontroll-Nr.: 040. Hygiene im Rahmen der EU-

Bestimmungen und ständige Eigenkontrolle sind notwendig, wenn man im 

Frischebereich bestehen will. 

Sorgfältige Verpackung, die sauber und optisch den Anforderungen des Kunden entspricht, 

gehört ebenso zum Produkt wie ein konsumentenfreundlicher Zuschnitt des Wildbrets. 

Qualität hat Vorrang, aber auch ihren Preis. Jedoch ist dieser nicht entscheidend, wenn es um 

eines der edelsten und gesündesten Nahrungsmittel, die uns die Natur beschert, geht. 
 

Peter und Ines Zöls  



  

       unser ZÖLS Sortiment 

 

   

Einfach frisch aus heimischen Wäldern 

Ob Frischwild oder tiefgefrorene Ware, wir legen besonderen Wert auf regionale Herkunft unserer Produkte!  

Sorgfältige Verarbeitung und perfekter Zuschnitt garantieren Ihnen Premiumqualität. 

 

WILD – SPEZIALITÄTEN 
Wir liefern wöchentlich frisch - in der Saison auch zwei Mal pro Woche. 

 

Best.   

Einheit  Artikel 

   

Stück Vac. ZÖLS Reh-Rücken Standard (11 Rippen) 
Stück Vac. ZÖLS Reh-Entrecôte ca. 1 kg 
Stück Vac. ZÖLS Reh-Keule Femur 
Stück Vac. ZÖLS Reh-Schnitzelteile  
Stück Vac. ZÖLS Hirsch-Entrecôte 
Stück Vac. ZÖLS Hirsch-Filet extrem 
Stück Vac. ZÖLS Hirsch-Schulter 
Stück Vac. ZÖLS Hirsch-Gulasch „Extra“ 2.5 kg 
Stück Vac. ZÖLS Wildschwein-Entrecôte 
Stück Vac. ZÖLS Wildschwein-Gulasch ca. 2.5 kg 

   
Stück Vac. ZÖLS Jagdfasan, bratfertig 

 

 
Die detaillierte WILD-Liste wird pünktlich zur Saison verschickt. 

Alles rund um Rehkitz, Reh, Hirschkitz, Hirsch, Wildschwein, Wildgeflügel, Wildhase und Gams finden Sie im 

Sortiment von Zöls. Zu den vorgegebenen Jagdzeiten bekommen Sie alle Spezialitäten schussfrisch 2 x 

wöchentlich angeliefert. 

 

 

 

  
Bestelltag: Montag 

Lieferung: ab Donnerstag 



  

       unser ZÖLS Sortiment 

 

   

Einfach frisch aus heimischen Gewässern 

Bei heimischen Fischspezialitäten zählt Frische und Regionalität. Ob fangfrische Forelle, Saibling oder Karpfen – aus 

eigenen oder regionalen Gewässern, küchenfertig, handfiletiert, gebeizt oder geräuchert – was bei Ihnen auf den Tisch 

kommt, wird von uns mit größter Sorgfalt bearbeitet. Darauf legen wir großen Wert! 

 

 

 

FISCH – SPEZIALITÄTEN 
Wir liefern wöchentlich fangfrisch! 

 

Best.   

Einheit  Artikel 

   

2 Stück Vac. ZÖLS Forelle ganz 
ca. 250 g Vac. ZÖLS Forellen Filet 
1 Stück Vac. ZÖLS Saibling ganz 

ca. 250 g Vac. ZÖLS Saiblings Filet 
ca. 250 g Vac. ZÖLS Lachsforellen-Filet 

   

 

Als anerkannter Fischereibetrieb beliefern sie Fischerrunden und Bachbesitzer mit geeignetem Besatzmaterial. Der 

Schwerpunkt liegt bei Bachforellen, Regenbogenforellen und Karpfen. Weiters finden sich Hechte, Zander, Schleien, Störe 

uvm. in ihrem Lieferprogramm. 

 

Bestelltag: Montag 
Lieferung: ab Donnerstag 



 

 

 

           

OBERLAND 
IN HOLZKIRCH 

Gemeinsam mit der Firma Oberland und Auer setzen wir ein Zeichen für guten Geschmack und 

außergewöhnliche Qualität. Sie haben einzigartige Wurst-, Schinken- und Fleischspezialitäten im 

Programm. 

OBERLAND & AUER 
FLEISCH UND WURSTWAREN 



  

       unser OBERLAND Sortiment 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SPEZIALITÄTEN 
 Best.  

 Einheit Artikel 

   

ca. 2.2 kg Stück Putensalami 100 % Pute 
ca. 1.5 kg 1 Stück Hähnchensalami 
ca. 2.5 kg 1 Stück Hähnchenbrustpastete „Provencale“ 

   
ca. 1.5 kg  2 Stück Ard. Brotlaibsalami  

   
   

ca. 3 kg Stück Lasagne Bolognese Royale 
400 g 4 x 400 g Lasagne Bolognese 

  400 g 4 x 400 g Lasagne vegetarisch mit Gemüse 
ca. 3kg Stück Lasagne vegetarisch mit Gemüse 

 

 

                              

 

 

UNSERE EMPFEHLUNG 
ARDENNER BROTLAIBSALAMI 

Die luftgetrocknete Salami aus 100 % Schweinefleisch wurde 6 

Wochen naturgereift, mit natürlichem Edelschimmel, grob 

gekörnt, handgeformt, ohne Darm 

Bestelltag: Montag 



  

       unser OBERLAND Sortiment 

 

 

 

 

 

 

 Best.  

 Einheit Artikel 
ca. 2 kg Stück MAXI FRANCE Jungbullen-Rindsfilet 
ca. 2 kg Stück MAXI FRANCE Jungbullen-Entrecote 
ca. 2 kg Stück MAXI FRANCE Jungbullen-Cowboy-Steak 
ca. 2 kg 4 Stück MAXI FRANCE Jungbullen-Steakhüfte 

ca. 2 kg 3 Stück 
MAXI FRANCE Jungbullen-Roastbeef 
gedrittelt 

ca. 2 kg 5 Stück MAXI FRANCE Jungbullen Cote de Boeuf 
   

 

 

  

RINDFLEISCH AUS FRANKREICH 

100 % pflanzliche Ernährung der Jungbullen, mineral- und vitaminhaltig. 

Ständige unabhängige Kontrollen der in Frankreich geborenen, gehaltenen und geschlachteten Jungbullen. 

Garantierte Rückverfolgbarkeit der Jungbullen von der Geburt bis zur Verkaufsstelle gemäß den 

Vorschriften. Garantierte Reifedauer für Barbecues und Bratenteilstücke 

ACHTUNG 
VORBESTELLUNG 

 
Bestelltag: Montag 

Lieferung: in Folgewoche 



  

       unser OBERLAND Sortiment 

 

 

 

 

 

 Best.  

 Einheit Artikel 

ca. 2 kg 2 Stück DUROC Nacken ohne Knochen 

ca. 400 kg 5 Stück DUROC Filet ohne Kette 

ca. 1.7 kg 2 Stück DUROC Rücken/Lachse 

ca. 1.8 kg 2 Stück DUROC French Rack 

ca. 0.42kg 6 Stück DUROC Frech Rack Steak 

ca. 0.3 kg 6 Stück DUROC Rücken/Lachs Steak 

ca. 0.4 kg 6 Stück DUROC Nackensteak 

ca. 0.25 
kg 

6 Stück DUROC Filetsteak 

ca. 0.23 
kg 

6 Stück DUROC Burger Patty 

ca. 0.4 kg 6 Stück DUROC Bratwurst roh 

 

 

Gerne stellen wir Ihnen den Gesamtkatalog zur 

Verfügung 

 

ESPAÑA ORIGINAL 

Reinrassige Schweine, keine Kreuzungen, Rückverfolgbarkeit vom Erzeugerbetrieb bis zur 

Ladentheke, längere Lebensdauer der Tiere soft für besseren, marmorierten Fleischaufbau, 

erhöhter intramuskulärer Fettanteil fördert einen besseren Geschmack 

Trennung von weiblichen und männlichen Tieren soft für Stressabbau 

Natürliches Futter aus Trockenfutter, Cerealien und Ölsamen, hoher Anteil an Omega-3 und 

Omega-6-Fettsäuren 

ACHTUNG 
VORBESTELLUNG 

 
Bestelltag: Montag 

Lieferung: in Folgewoche 
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BEDFORD - Delikat essen 
IN OSNABRÜCK SEIT 1909 

Für Qualität gibt es keinen Ersatz. Bedford ist ein inhabergeführtes Osnabrücker Familienunternehmen und steht für 
Wurst und Schinken der Premiumklasse. Ihre Produkte zeichnen sich durch traditionelle Handwerkskunst, modernste 

Technik und die Liebe zum Detail aus. Bei der Herstellung unserer köstlichen Produkte sind viele unterschiedliche 
Handgriffe nötig. Echtes Handwerk, das unsere Mitarbeiter perfekt beherrschen. Mit ihren Fähigkeiten und der Liebe 

zum�Detail sorgen wir jeden Tag aufs Neue für einzigartige Genusserlebnisse. 

Bedford 
Wurst- und Schinkenmanufaktur 
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SPEZIALITÄTEN 
Bedienung 

83833 Prosciutto di Parma, ca. 5.500 g kg 
83821 Rindersaftschinken, ca. 2.000 g kg 
83718 Bauernhof Geflügelleberwurst, ca. 550 g kg 
83728 Bäckchensülze, ca. 2.300 g kg 
83663 Trüffelsalami, ca. 1.700 g kg 
83685 Wildschweinsalami, 20 x ca. 24 g kg 
83880 Wachholder Putenbrust, ca. 2.300 g kg 
83812 Katenspeck, ca. 1.500 g kg 
83057 Westernbraten, ca. 2.200 g kg 
83662 Südländische Salami, ca. 1.800 g kg 

SB Artikel  
83680 Saltufo geschnitten, 6 x 80 g BE 
83670 Saltufo Salami Gold, 6 x 90 g kg 
83321 Schnittlauchkugeln, 30 x 50 g kg 
83320 Trüffelkugel, 30 x 50 g kg 
83024 Steinpilzpastete, 12 x 125 g Stk. 
83020 Wildschweinpastete, 12 x 125 g Stk. 
83048 Rehpastete, 12 x 125 g Stk. 
83026 Apfel Calvados geschnitten, 12 x 125 g Stk. 
83014 Bäckchensülze geschnitten 12 x 125 g Stk. 

�

Gerne stellen wir Ihnen den Gesamtkatalog zur Verfügung 
�
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UNSERE EMPFEHLUNG 
SALTUFO 
^ĂůĂŵŝŬƵŐĞůŶ�ŵŝƚ�^ŽŵŵĞƌƚƌƺĨĨĞůŶ͕�ƵŵŚƺůůƚ�ŵŝƚ�WĂƌŵŝŐŝĂŶŽ�ZĞŐŐŝĂŶŽ�Ő͘h͘��
&ĞŝŶĞ�<ƵŐĞůŶ�ĞŝŶĞƌ�ŐĂŶǌ�ďĞƐŽŶĚĞƌĞŶ�^ĂůĂŵŝͲ^ƉĞǌŝĂůŝƚćƚ�ĂƵƐ�
^ĐŚǁĞŝŶĞĨůĞŝƐĐŚ�ƵŶĚ�ĞƌůĞƐĞŶĞŶ�^ŽŵŵĞƌƚƌƺĨĨĞůŶ�;ƚƵďĞƌ�ĂĞƐƚŝǀƵŵͿ͘�EĂĐŚ�
ĞŝŶĞŵ�ďĞƐŽŶĚĞƌĞŶ�EĂƚƵƌƌĞŝĨĞǀĞƌĨĂŚƌĞŶ�ŐĞƌĞŝĨƚ�ƵŶĚ�ŵŝƚ�ĞĐŚƚĞŵ�
ůĂŶĚĞƐƚǇƉŝƐĐŚĞŶ͕�ŐĞƌĂƐƉĞůƚĞŵ�WĂƌŵŝŐŝĂŶŽ�ZĞŐŐŝĂŶŽ�ƵŵŚƺůůƚ͘��



 

 

 

                

  QUALITÄT WIE SELBST GEMACHT 
SEIT 1968 

Settele ist bereits seit vielen Jahren ein fester Bestandteil in unserem Sortiment. 

Die vielseitigen Produkte runden jedes SB-Kühlregal bestens ab. 

SETTELE 
SCHWÄBISCHE SPEZIALITÄTEN 



  

       unser SETTELE Sortiment 

 

ALLES FÜR IHREN GENUSS 
 

Settele bietet ein breites Sortiment an Beilagen wie Spätzle, Schupfnudeln, 

Spinatspätzle, Kartoffelschupfnudeln oder Gnocchi und Suppeneinlagen 

wie Leberspätzle, Flädle, Hochzeitssuppe und viele mehr. 

Darüber hinaus finden Sie im Sortiment auch einige weitere Schwäbische 

Spezialitäten wie beispielsweise Maultaschen oder Dampfnudeln. 

 

 

Was ist so besonders an Settele? 

Das große Motto von Settele lautet: „Selber oder Settele“. 

Diese Philosophie der Firma steht ganz klar im Vordergrund, aber probieren 

Sie selbst!  

Die hervorragende Qualität wurde 2020 bereits zum 28. Mal mit dem  

„DLG Preis der Besten in Gold“ prämiert.  

 

  

 

 

 

 

 

  

UNSERE EMPFEHLUNG 
Schwäbische Eierspätzle „Knöpfle“ 

Die Eierspätzle sind auch bei uns im Ländle sehr beliebt – besonders in 

der „Knöpfle“-Form. Diese Beilage passt fasst überall oder natürlich 

auch in unseren beliebten Käs-Knöpfle.  



  

       unser SETTELE Sortiment 

SPÄTZLE 

 

Eier-Spätzle „Knöpfle“ 
Die im bayerischen beliebten Knöpfle überzeugen durch ihre Ausformung sowie 
ihrem hohen Ei-Anteil und verwandeln jedes Gericht in ein Gedicht. 

 

Karton 
6 x 500 g 
5 x 1 kg 

4 x 2.5 kg 

 

Eierspätzle, geschabt 
Eier-Spätzle sind über den süddeutschen Raum hinaus das wohl 
weitverbreitetste schwäbische Gericht und werden als Beilage sehr geschätzt. 

 

Karton 
6 x 500 g 
5 x 1 kg 

 

BIO Eier-Spätzle 
Die schwäbische Beilage in Bio-Qualität. Liebevoll mit ökologischen Rohstoffen 
hergestellt schmecken die Spätzle wie selbst gemacht und können vielfältig 
eingesetzt werden. 

 

Karton 
6 x 400 g 

 

 

„G’schabte“ Spätzle 
Die G‘schabten Spätzle sind wie von Hand gemacht. Durch die charakteristische 
Form sowie Bissfestigkeit sorgen die Spätzle für eine perfekte Mahlzeit. 

 

Karton 
6 x 500 g 

 

Dinkel-Spätzle 
Sie sind Dinkel-Fan oder möchten einfach mal etwas Neues probieren?  
Unsere Dinkel-Spätzle mit 100% reinem Dinkelmehl sind bekömmlich, wertvoll 
und überzeugen gleichzeitig mit ihrem abgerundeten feinen Geschmack. 

 

Karton 
6 x 500 g 

 

Vegane Spätzle 
Aus lockerem Weizenteig, ohne Ei dafür mit viel Liebe hergestellt schmecken die 
veganen Spätzle wie das Original, welche vielfältig in der veganen Küche 
eingesetzt werden können. 

  

Karton 
6 x 500 g 

 

Spinatspätzle 
Extra viel Spinat verleihen der etwas anderen Spätzle-Beilage einen herrlichen 
frischen Geschmack und bringen Abwechslung auf den Tisch.  
Spinat-Spätzle werden gern zu Fleisch und Wild verkostet. 

 

Karton 
6 x 500 g 
4 x 2.5 kg 

 

Lange Spätzle 
Egal ob als Beilage oder pur: Durch ihre großzügige Form eignen sich die Spätzle 
ideal zur Zubereitung von Gerichten mit Soße. 

 

Karton 
5 x 1 kg 

 

 

Ulmer Spatzen 
Original Ulmer Spatzen (G’schabte Spätzle) 

 

Karton 
5 x 1 kg 
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Käs-Spätzle mit Röstzwiebeln 
Die im bayerischen beliebten Knöpfle überzeugen durch ihre Ausformung sowie 
ihrem hohen Ei-Anteil und verwandeln jedes Gericht in ein Gedicht. 

 

Karton 
6 x 500 g 

 

 

Spätzle-Gemüse-Pfanne 
Jetzt wird es bunt: Qualitativ beste Karotten, Bohnen, Mais, Erbsen und Paprika 
gemischt mit bereits lecker angebratenen Spätzle lassen nicht nur die 
vegetarischen Herzen höherschlagen. Ob als Beilage oder Hauptspeise - auf 
jeden Fall immer ein leichter Genuss. 

 

Karton 
6 x 500 g 

 

 

SCHUPFNUDELN 

 

Schupfnudeln  
Die Buabaspitzle sind die perfekte Kombination aus Weizenmehl, Kartoffel, Ei 
sowie Gewürzen und sind besonders lecker zu Fleischgerichten zu servieren. 

 

Karton 
5 x 500 g 
5 x 1 kg 

 

 

Kartoffel-Schupfnudeln 
Durch den hohen Kartoffelanteil eignen sich die Fingernudeln vorzüglich als 
vollmundiges Hauptgericht, leckere Beilage oder Süßspeise. 

 

Karton 
6 x 500 g 
5 x 1 kg 

 

 

vegane Kartoffel-Schupfnudeln 
Für vegane Feinschmecker zeichnet sich die Kartoffelschupfnudel ohne Ei durch 
ihre blitzschnelle Zubereitung sowie vielfältige Zubereitungsmöglichkeiten aus.  

 

Karton 
6 x 500 g 
5 x 1 kg 

 

 

Kraut-Schupfnudeln 
Die perfekte Kombination aus Schupfnudeln, Speck und feinsten 
Kraut, garantiert ein herzhaftes sowie schmackhaftes 
Pfannenerlebnis. 

 

Karton 
6 x 400 g 
5 x 1 kg 
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MAULTASCHEN 

 

Schwäbische Maultaschen 
Die traditionelle Teigtasche mit einer Füllung aus Fleisch, Spinat, Zwiebeln, Ei 
und Gewürzen ist nicht nur schmackhaft sondern auch vielseitig in der 
Zubereitung. 

 

Karton 
10 x 300 g 

 

 

BIO Maultaschen 
Maultaschen - die allseits beliebten Fleischtaschen in Bio Qualität. Die 
harmonisch abgestimmte Füllung aus bestem Bio-Fleisch, feinem Spinat, Speck 
und erlesenen Gewürzen werden von einem zarten Nudelteig umgeben und 
sorgen so für einen herzhaften Geschmack. 

 

Karton 
6 x 250 g 

 

 

Gemüse-Maultaschen 
Die vegetarische Alternative – ob als Suppeneinlage, geschmälzt mit Zwiebeln 
oder als deftiges Pfannengericht mit Ei – diese fleischlose Maultasche bereichert 
jeden Speiseplan. 

 

Karton 
6 x 300 g 

 

 

BIO Gemüse-Maultaschen 
Die vegetarische Alternative in Bio-Qualität lässt das vegetarische Herz 
höherschlagen. 

 

Karton 
6 x 250 g 

 

 

Frischkäse-Maultaschen 
Die fein cremigen Frischkäse-Maultaschen mit extra viel schmackhaften 
Frischkäse, Quark und erlesenen Kräutern lassen nicht nur vegetarische 
Genießer-Herzen höher schlagen. 

 

Karton 
6 x 300 g 

 

 

Wirtshaus-Maultaschen 
Wie handgemacht aus der gutbürgerlichen Küche: unsere neuen gerollten 
Wirtshaus-Maultaschen. Die grobe saftige Füllung aus bestem Schweinefleisch, 
Speck, Zwiebeln und Gewürzen verleihen den Maultaschen einen kräftig-
würzigen Geschmack. 

 

Karton 
6 x 400 g 

 

 

Spinat-Ricotta-Maultaschen 
Die im feinen Nudelteig eingerollte Füllung aus Spinat und Ricotta macht diese 
Maultasche zu einem vegetarischen Genuss. 

 

Karton 
6 x 300 g 

 

 

Suppen-Maultaschen 
Unsere „kleinen” Suppen-Maultaschen gefüllt mit Fleisch sind geschmacklich so 
groß wie das Original und verfeinern jede Suppe.   

 

Karton 
6 x 300 g 
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SUPPENEINLAGEN 

 

Leberspätzle 
Die herzhafte Spätzlevariation aus Schweineleber, Speck und erlesenen 
Gewürzen eignet sich als perfekte Suppeneinlage oder angebraten als 
vollmundige Beilage.  

 

Karton 
6 x 300 g 

 

 

Suppen-Leberknödel 
Die herzhaften Suppen-Leberknödel aus Leber, Speck, Ei, Zwiebeln und 
Gewürzen sind bestens für ein deftiges Suppenerlebnis geeignet. 

 

Karton 
6 x 300 g 

 

 

Brätspätzle 
Dank des feinen Fleischaromas sind die herzhaften Brätspätzle eine exzellente 
Bereicherung für jede Suppe. 

 

Karton 
6 x 250 g 

 

 

Suppen-Brätknödel 
Dank des feinen Fleischaromas sind die herzhaften Brätknödel eine exzellente 
Bereicherung für jede Suppe.   

 

Karton 
6 x 250 g 

 

 

Grießknödel = Grießnockerl 
Die Grießknödel-Komposition aus besten Hartweizengrieß und Ei 
sorgen für ein zartes Suppen-Geschmackserlebnis. 

 

Karton 
6 x 250 g 

 

 

Eier-Flädle = Fritatten 
Die goldbraunen, in feine Streifen geschnittenen Pfannkuchen sind eine beliebte 
Suppeneinlage, die mit einer herzhaften Fleischbrühe den perfekten 
Suppengenuss garantiert. 

  

Karton 
5 x 250 g 

 

 

Hochzeitssuppe 
Diese traditionelle Knödel-Komposition aus Grießknödel, Brätknödel und 
Leberknödel „tanzt“ oft als Vorspeise auf schwäbischen Hochzeiten. 

 

Karton 
6 x 250 g 

 

 

Festtagssuppe 
Die Kombination aus Mini-Maultaschen, geschnittenen Maultaschen, 
Brätknödeln und auserlesenen Kräutern garantieren ein Fest für den Gaumen. 

 

Karton 
6 x 250 g 

 

 

Herrgotts B‘scheißerle 
Die herzhaften Maultaschen die durch ihren einzigartigen rauchig, würzigen 
Geschmack und dem hauchdünnen Teigmantel an die ursprüngliche 
Traditionsmaultasche erinnern. 

 

Karton 
6 x 250 g 
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SPEZIALITÄTEN 

 

 

 

Semmel-Knödel 
Die bayrische Knödelspezialität ist schnell sowie gelingsicher Zubereitet und 
überzeugt mit ihrem vollmundigen Geschmack. 

 

Karton 
4 x 450 g 

 

   

 

Spinat-Knödel 
Als leckerer vegetarischer Genuss aus erlesenem Spinat, Semmelknödel, Ei und 
Gewürzen eignen sich die bayrischen Spinat-Knödel als Hauptspeise oder als 
knusprig angebratene Beilage  

 

Karton 
4 x 450 g 

 

 

Leber-Knödel 
Leberknödel sind ein traditionelles deftiges Gericht welche als kräftige 
Suppeneinlage oder in Scheiben geschnitten sowie angebraten als Beilage 
serviert werden können. 

 

Karton 
4 x 450 g 

 

 

Gnocchi 
Die zarten italienischen Kartoffelklößchen aus Kartoffeln, Mehl und Gewürzen 
sind ideale Begleiter für eine Vielzahl an Gerichten. 

 

Karton 
6 x 400 g 
5 x 1 kg 

 

 

Süßkartoffel-Gnocchi 
Die geschmackvolle Süßkartoffel ist die allseits beliebte Alternative zu den 
herkömmlichen Kartoffeln und bringt nicht nur für das Auge Abwechslung auf 
den Tisch. 

 

Karton 
6 x 400 g 

 

 

Gnocchetti 
Unsere Gnocchetti - klein aber fein und dabei geschmacklich ganz groß. 
Hergestellt aus schmackhaften Kartoffeln und verfeinert mit Gewürzen sind 
unsere Gnocchetti perfekt, wenn es mal schnell gehen muss.  

 

Karton 
6 x 400 g 

 

 

Lasagne- und Nudelteig 
Unser Lasagne & Nudelteig mit einem hohen Hartweizengrießanteil eignet sich 
bestens für die kreative Küche. Ob für Maultaschen, Lasagne, Ravioli, Cannelloni 
und Bandnudeln aller Art - der Teig passt sich optimal der gewünschten Form an. 

 

Karton 
6 x 500 g 
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UNSERE EMPFEHLUNGEN 
  

 

Best.   

Einheit  Artikel 

   

Karton 6 x 500 g Eierspätzle „Knöpfle“ 

Karton 5 x 1000 g Eierspätzle „Knöpfle“ 

Karton 6 x 500 g Spinatspätzle 

Karton 5 x 500 g Schupfnudeln „Buabaspitzle“ 

Karton 6 x 500 g Kartoffelschupfnudeln 

Karton 6 x 400 g Kraut-Schupfnudeln 

   

Karton 10 x 300 g Schwäbische Maultaschen 

Karton 6 x 300 g Gemüse-Maultaschen 

   

Karton 6 x 300 g Leberspätzle 

Karton 6 x 300 g Suppen-Leberknödel 

Karton 6 x 250 g Brätspätzle 

Karton 6 x 250 g Suppen-Brätknödel 

Karton 6 x 250 g Grießnockerl 

Karton 5 x 250 g Flädle 

Karton 6 x 250 g Hochzeitssuppe 

Karton 6 x 250g Festtagssuppe 

   

Karton 6 x 450 g Semmel-Knödel 

      Karton 6 x 450 g Spinat-Knödel 

Karton 6 x 450 g Leber-Knödel 

Karton 6 x 400 g Gnocchi 

   

   

 

 

 

Unser SETTELE Sortiment umfasst mittlerweile über  

50 Artikel! 

Neu sind die VEGANEN und die HIGH PROTEIN Artikel.  

Wir informieren sie gerne. 
 

                            Bestelltag: Montag 
                               Lieferung: ab Mittwoch 



 

 

   

 

  

MITTELMEERSPEZIALITÄTEN MIT TRADITION 
SEIT MEHR ALS 30 JAHREN IN DER BODENSEEREGION 

Qualität und Frische gehen bei uns mit Tradition Hand in Hand. Seit mehr als 30 

Jahren arbeiten wir als Familienbetrieb an den perfekten Rezepturen und 

erfinden uns dabei immer wieder neu. Der einzigartige Geschmack unserer 

Produkte begeistert nicht nur unsere Kunden, sondern macht uns auch stolz. 

KUROSH SAFARI 

BESTE QUALITÄT 
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ALLES FÜR IHREN GENUSS 
 

Von Oliven, Artischocken über Tomaten über Auberginen, Radieschen 

und Mango bis zu Meeresfrüchten  und Weinblättern. Eingelegt in 

Salzlake und Gewürze, getrocknet, gefüllt oder als einzigartige 

Frischkäsecreme. 

Unsere Produkte verzaubern Feinschmecker und Genießer als kleiner Snack 

für zwischendurch genauso wie mit einem herzhaften Abendessen. Kosten 

Sie die Schätze der griechischen Küche und lassen Sie sich von unseren 

Produkten verzaubern. 

 

Unser Geheimnis? 

Wir lieben unsere Arbeit! Mit über 30 Jahren Erfahrung in der Branche 

sind wir für Sie der perfekte Partner. Hinter jedem unserer Produkte 

stehen wir mit Leidenschaft. Wer kann bei gefüllten Oliven oder 

eingelegten Weinblättern schon nein sagen? Wir versorgen Sie gerne 

mit den besten Mittelmeerspezialitäten. 

Mit unserem langjährigen Großhandelspartner „Rätikon Frischhandel“ 

haben wir bereits in zweiter Generation eine treue und zuverlässige 

Zusammenarbeit in Vorarlberg.  

 

 

 

 

  

  

UNSERE EMPFEHLUNG 
eingelegter SCHAFSKÄSE „EXQUISIT“ 

Dieser besondere Schafskäse ist ausgezeichnet mild im 

Geschmack. Verfeinert mit ausgewählten Gewürzen wird der 

Verzehr zu einem außergewöhnlichen Gaumenerlebnis. 
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Best. 
 

   

Einheit Artikel    

     

Tasse Oliven gemischt, 1.5 kg    

Tasse Oliven m. Frischkäse, 1.5 kg    

Tasse Kirschpaprika m. Frischkäse, 1.5 kg    

Tasse Peperoni m. Frischkäse, 1.5 kg    

Tasse Rote Peperoni m. Frischkäse, 1.5 kg    

Tasse Schafskäse griechisch, natur, 1.5 kg    

Tasse Schafskäse Exquisit, 1.5 kg    

Tasse Fetakäse m. Pesto, 1.5 kg    

Tasse Zucchini gegrillt, 1.5 kg    

 
 

   

Tasse Weinblätter gefüllt m. Reis, 1.5 kg    

Tasse Knoblauch pikant in Öl, 1.5 kg    

Tasse Antipasti gefüllt, Mix, 2 kg    

 

mit Frischkäsefüllung (Oliven, Pfefferoni, 
Artischocken, Champignon)    

     

 
    

Eimer Antipasti Salat, 2 kg    

Eimer Oliven gemischt, 2 kg    

Eimer Schafskäse Exquisit, 2 kg    

Eimer Ziegenkäse, eingelegt, 2 kg    

 
    

 
    

Tasse Frischkäse m. gehackten Oliven, 1 kg    

Tasse Mango-Aufstrich, 1 kg    

Tasse Pesto, biologisch, 1 kg    

Tasse Zatziki, 1 kg    

 
    

 

 

 

 

 

  

SPEZIALITÄTEN 

 

Ihre Qualitätsgarantie bei Safari: 
 

Es werden stets frische Produkte von ausgesuchten 
Lieferanten verwendet. 

Bei der Herstellung der Zubereitungen wird sorgfältig auf 
hochwertigste Zutaten und deren Verarbeitung geachtet. 

Die Zubereitungen werden selbst in Handarbeit hergestellt. 
Der Betrieb wird regelmäßig geprüft. 

 

Bestelltag: Montag 
Lieferung: ab Mittwoch 
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OLIVEN-SPEZIALITÄTEN 
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GEFÜLLTE SPEZIALITÄTEN 
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KÄSE-SPEZIALITÄTEN 
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ANTIPASTI 
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MITTELMEERSPEZIALITÄTEN – Antipasti mit der besonderen Qualität 
SEIT MEHR ALS 30 JAHREN AUS DER BODENSEEREGION - Meckenbeuren 
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Gerne stellen wir Ihnen den Gesamtkatalog zur Verfügung 
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GINO TOVAZZI 
IN LAVIS (ITALIEN) 

Das Unternehmen wurde unmittelbar nach dem Zweiten Weltkrieg von Gino Tovazzi in Trient gegründet. Damals 
begann Gino Tovazzi mit dem Großhandel von Wurst und Käse. Anfang der 1950-er Jahre übersiedelte die Firma nach 
Lavis und Schritt für Schritt erarbeitete sie sich auf regionaler Ebene einen stolzen Namen.  

TOVAZZI 
Unsere Partnerschaft – Ihr Vorteil 



  

       unsere TOVAZZI-Partnerschaft 
 

 

 

 

 

 

! 

SPEZIALITÄTEN 
 

 

Trentingrana  
Der 36 Monate gereifte Hartkäse aus dem Trentino ist 
unverkennbar im Geschmack.  
 

Einheit 
 

1/2 Laib 
1/8 Laib 

300g Stücke 
 

 

Löffelgorgonzola 
Der fein cremige Gorgonzola darf in einer Käsetheke fehlen! 
 

Einheit 
 

12 kg 
6 kg 

1.5 kg 
 

 

Grissini und Lingue (Schwiegermutterzungen) 
Wir haben eine Vielzahl an verschiendenen Grissini und Lingue der 
Marke „Mario Fongo“ 
 
 

Einheit 
 

Karton 

 

Schüttelbrot 
Auch bei uns ist das Schüttelbrot ein herrlicher Begleiter zu Wein 
und Käse und vielen Südtiroler Spezialitäten.  
 

Einheit 
 

Karton 

 

Bei uns finden Sie eine Vielzahl an Südtiroler Spezialitäten – direkt aus Italien. 

Wir beraten Sie gerne! 

  

UNSERE EMPFEHLUNG 

Löffelgorgonzola 12 kg 

Feinster Löffelgorgonzola für die Bedientheke 

Auch erhältlich in 6 kg oder 1,5 kg  

 



  

       unsere TOVAZZI-Partnerschaft 
 

 

SPEZIALITÄTEN 
 

 

TINO SALAMI 
Die aromatische kleine Salami gibt es in verschiedenen 
Sorten. 
Classico, Fino, Peperosa, Peperoncino oder Tartufo. 
 
 
 

Einheit 
 

Stück ca. 
200g 

 

 

CASALE PARADISO - RISOTTO 
Das wunderbare Risotto gibt es in den Sorten: 
Funghi Porcini, Tartufo, Zafferano, Mediterraneo, Limone, 
Aspargi und Contadino. 
 
 
 

Einheit 
 

Karton 
a 12x300g 

 

 

CASALE PARADISO - POLENTA 
Die unverwechselbare Polenta gibt es in den Sorten: 
Bianco, Funghi Porcini, Tartufo und Contadino. 
 

Einheit 
 

Karton 
a 12x300g 

 

 

   

  

 

  



  

       unsere TOVAZZI-Partnerschaft 
 

 

  

Das Sortiment umfasst eine Vielzahl an italienischen Lebensmitteln 

Die Gino Tovazzi ist im Lebensmittel-Großhandel tätig:  

Unser Angebot richtet sich an die Feinkostschiene. Nutznießer unserer Dienstleistung sind 

vor allem der Einzelhandel und der professionelle Lebensmittelvertrieb im B-to-B-Bereich. 

Unsere Kunden sind durchwegs hervorragende Qualitätsträger, welche auf Qualität, Trends 

und auf neue Impulse des Marktes Acht geben. 

Ethische Grundlagen bestehen nicht nur aus schönen Worten: Unsere tagtägliche Arbeit 

weist tiefe, kulturell bedingte Wurzeln auf. Starke Partnerschaften und der Erhalt derselben, 

zu Mitarbeitern, Lieferanten und Kunden erachten wir als den wahren Kern unserer Arbeit: 

Ihr Wohl ist auch unser Wohl, so wie der Strang, an dem wir gemeinsam mit unseren Kunden 

ziehen derselbe ist. Wir pflegen den Respekt für die Verbraucher: Sie sollen Zugang zu 

gesunden, exzellenten und differenzierten Produkten in einem korrekten Preis-Leistungs-

Verhältnis haben.  

     

MONTAGS BESTELLEN 

DAS GANZE SORTIMENT 

ZUM TOVAZZI PREIS 
AB FREITAG BELIEFERT 

 

 

Gerne stellen wir Ihnen einen 

Gesamtkatalog zur Verfügung 
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Breon
Tino

Il prodotto

Tino nasce in Trentino, 
nel laboratorio di un 
appassionato macellaio. E' 
un salamino dalla spiccata 
personalità ed è espressione 
del territorio montano in cui 
QDVFH� H� GHOO·DULD� IUHVFD� DOOD�
quale stagiona.
Tino ha anche il nome italiano 
perchè oltre a nascere in 
7UHQWLQR�� q� DQFKH� IDWWR�
con sole carni selezionate 
ULJRURVDPHQWH� IUHVFKH� H� GL�
origine italiana.

La produzione

,� WDJOL� GL� FDUQH� IUHVFD� GD�
lavorare riposarno in cella 
per il tempo necessario a 
stabilizzarsi, raggiungere 
OD� FRUUHWWD� XQLIRUPLWj� GL�
temperatura ed essere 
successivamente mondati, 
macinati e mescolati col 
sale e le spezie previste 
per ogni singola ricetta, 
senza aggiunte di sostanze 
contenenti glutine o derivati 
del latte. Una volta insaccati, 
i salamini saranno portati in 
FHOOD�SHU�XQD�SULPD�VWXIDWXUD�
e quindi avviati alla breve 
stagionatura. 

Tino è proposto in quattro 
VÀ]LRVH� ULFHWWH��RJQXQD�GHOOH�
TXDOL� LGHQWLÀFDELOH� GDOOD�
IDVFHWWD�GL�GLYHUVR�FRORUH�
Tino è presentato in “piedi” 
QHOO·HOHJDQWH� HVSRVLWRUH�
in legno di betulla, pronto 
a seguire quanti vorranno 
portarlo a casa propria per 
VÀ]LRVL� VSXQWLQL� H� JRORVH�
merende.

/·HVSRVLWRUH

/·HVSRVLWRUH� GD� YHQWL�
salamini TINO è realizzato 
interamente in legno naturale 
di betulla, i ripiani superiore 
HG� LQIHULRUH� VRQR� IRUDWL� SHU�
O·DOORJJLDPHQWR� GHO� SURGRWWR�
e trattati con vernici idonee 
al contatto con alimenti.  Il 
ripiano superiore si smonta 
IDFLOPHQWH�SHU�VHPSOLÀFDUH�OD�
pulizia.
 
Perchè scegliere TINO?

•	 solo carni suine nazionali 
selezionate

•	 senza glutine
•	 senza derivati del latte
•	 lavorazione artigianale
•	 YHVWH� JUDÀFD� HG�

esposizione originali ed 
innovative

BRE134599 - Espositore Tino

(
�IDWWR�FRQ�OHJQR�QDWXUDOH�GL�EHWXOOD��L�ULSLDQL�
IRUDWL�SHU�O·DOORJJLDPHQWR�GHL�VDODPL�VRQR�WUDW-
tati con vernici idonee al contatto con prodotti 
alimentari e sono lavabili. Estraendo il display 
VL� VÀOD� LO� ULSLDQR� VXSHULRUH� SHU� DJHYRODUH� OH�
operazioni di pulizia.

BRE134599 - Tino Aufsteller

IVW�DXVVFKOLH�OLFK�DXV�%LUNHQKRO]�DQJHIHUWLJW��
Das obere- und untere Stück Holz haben bei-
GH� /|FKHU�� 'LHVH� GLHQHQ� DOV�$EODJH� I�U� GLH�
Salamis. Das obere Holzteil lässt sich sehr 
HLQIDFK�DEQHKPHQ�XQG�HUP|JOLFKW�VRPLW�HLQH�
HLQIDFKH�5HLQLJXQJ�GHV�$XVVWHOOHUV�

Das Produkt

Tino entsteht im hohen Tren-
tino, im Labor eines leiden-
VFKDIWOLFKHQ� 0HW]JHUV�� 7LQR�
ist eine Salami mit Charakter. 
Der italienische Name be-
WRQW� ]XVlW]OLFK� GLH� +HUNXQIW�
des Fleisches. Es wird nur 
ausgewähltes italienisches 
IULVFKHV�)OHLVFK�YHUZHQGHW�

Die Produktion

Die Fleischstücke ruhen 
erstmals in den Zellen. An-
schließend wird das Fleisch 
IDVFKLHUW� XQG� PLW� 6DO]� XQG�
Gewürzen vermischt. Wich-
tig ist hierbei, dass die Pro-
GXNWLRQ� JOXWHQIUHL� HUIROJW�� ,P�
nächsten Schritt werden die 
Salamis in den Zellen verlegt, 
ZR�VLH�UHLIHQ�ZHUGHQ�
Tino wird in 4 Geschmacks-
sorten angeboten, die jeweils 
durch verschiedene Etikett-
IDUEHQ�]X�XQWHUVFKHLGHQ�VLQG��
Tino wird im eleganten 
Aussteller aus Birkenholz 
“stehend” präsentiert.

Der Aussteller

Der Aussteller ist 
ausschließlich aus Birken-
KRO]� DQJHIHUWLJW�� 'DV� REHUH��
und untere Stück Holz haben 

beide Löcher. Diese dienen 
DOV� $EODJH� I�U� GLH� 6DODPLV��
Das obere Holzteil lässt sich 
VHKU� HLQIDFK� DEQHKPHQ� XQG�
HUP|JOLFKW� VRPLW� HLQH� HLQID-
FKH� 5HLQLJXQJ� GHV� $XVVWHO-
lers.

Warum Tino ?

•	 nur italienische Schwei-
QHÁHLVFK

•	 *OXWHQIUHLRKQH� MHJOLFKH�
0LOFKSURGXNWH

•	 Handwerksproduktion
•	 originale und innovative 

Präsentation

BRE134540 - Tino tartufo
Peso:	 200/220 g
Descrizione:	 nasce a Dicembre 2018 da 

carni suine nazionali a maci-
natura media con aggiunta di 
SUHSDUDWR�DO�WDUWXIR�QHUR��*UD-
GHYROH�HTXLOLEULR�IUD�SURIXPR�H�
VDSRUH�GHO�WDUWXIR�	

Non contiene glutine e derivati del latte

BRE134540 - Tino Trüffel
Gewicht:	 200/220 g
Beschreibung:	geboren in Dezember 2018 

aus italienischen Schweinen, 
mittelgrob, mit Zugabe von 
6FKZDU]H�7U�IIHO��

Ohne Milchprodukte, glutenfrei
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Tino

Breon

%5(���������7LQR�ÀQR

Peso:	 200/220 g
Descrizione:	 lprodotto con carni suine na-
]LRQDOL�D�PDFLQDWXUD�PROWR�ÀQH��GL�VDSRUH�
molto delicato. 

	Non contiene glutine e derivati del latte

BRE134510 - Tino fein

Gewicht:	 200/220 g
Beschreibung:	aus italienischen Schweinen, 
IHLQ��VHKU�]DUW�

Ohne Milchprodukte, glutenfrei

BRE134520 - Tino pepe rosa 

Peso:	 200/220 g
Descrizione:	 dia, aroma caratterizzato dal 
pepe rosa con leggera piccantezza.

	Non contiene glutine e derivati del latte

BRE134520 - Tino rosa Pfeffer 

Gewicht:	 200/220 g
Beschreibung:	Eigencharakter durch die Zu-
JDEH�YRQ�URVD�3IHIIHU��,VW�VHKU�OHLFKW�SLNDQW�

Ohne Milchprodukte, glutenfrei

BRE134530 - Tino peperoncino

Peso:	 200/220 g
Descrizione:	 prodotto con carni suine na-
zionali a macinatura media con aggiunta di 
SHSHURQFLQR��(·�RWWLPR�VLD�SHU�OD�SL]]D�FKH�
per gli amanti del piccante

	Non contiene glutine e derivati del latte

BRE134530 - Tino Chili

Gewicht:	 200/220 g
Beschreibung:	aus italienischen Schweinen, 
PLWWHOJURE��PLW�=XJDEH�YRQ�&KLOL��,VW�SULPD�DXI�
GHU�3L]]D�XQG�HLJQHW�VLFK�I�U�GLH��GLH�GDV�
6FKDUIH�OLHEHQ�

Ohne Milchprodukte, glutenfrei

BRE134500 - Tino classico
Peso:	 200/220 g
Descrizione:	 prodotto con carni suine na-
zionali a macinatura media, è il tradizionale 
salamino montanaro aromatizzato con pepe 
ed aglio. Dolce e goloso, ottimo per ogni me-
renda. 
	
Non contiene glutine e derivati del latte
 

BRE134500 - Tino klassic
Gewicht:	 200/220 g
Beschreibung:	aus italienischen Schweinen, 
mittelgrob, ist die klassische Wurst aroma-
WLVLHUW�PLW�3IHIIHU�XQG�.QREODXFK��(LJQHW�
VLFK�EHVRQGHUV�I�U�=ZLVFKHQGXUFK�

Ohne Milchprodukte, glutenfrei

BRE134550- Tino Finocchio

Peso:	 200/220 g
Descrizione:	 prodotto con carni suine na-
zionali a macinatura media con aggiunta di 
ÀQRFFKLR

	Non contiene glutine e derivati del latte

BRE134550 - Tino Wildfenchel

Gewicht:	 200/220 g
Beschreibung:	aus italienischen Schweinen, 
mittelgrob, mit Zugabe von Fenchel

Ohne Milchprodukte, glutenfrei
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Maletti 1867
Salumi da banco - Schnittware

MAL134100 - Spianata calabra s.v.
Provenienza:	 Castelnuovo Rangone (MO) 
Peso:  2 kg - spellata, sottovuoto
Descrizione: salame della tradizione cala-

brese, è speziato con pepe-
roncino calabro, insaccato in 
bondeana e schiacciato du-
rante la stagionatura

MAL134100 - Salami Spianata calabra 
Herkunft:        Castelnuovo Rangone (MO)
Gewicht:  2 kg - enthaut, vacuum verp.
Beschreibung: eine Spezialität aus Kala-

brien, diese wird mit peperon-
cino aus Kalabrien gewürzt. 
Sie wird in Naturdarm gereift 
und gepresst. 

MAL134110-Salame T. Milano S 3/4 kg
Provenienza:	 Castelnuovo Rangone (MO) 
Peso:  3,2 kg
Descrizione: salame tradizionale di calibro 

grosso e regolare , ha grana 
tipica a chicco di riso ed è par-
ticolarmente dolce

MAL134110 - Mailänder Salami
Herkunft:  Castelnuovo Rangone (MO)
Gewicht:  3,2 kg
Beschreibung: diese Salami hat traditionell 

einen Durchmesser von zirka 
10 cm. Sie ist grobkörnig und 
mild. 

MAL134015-Salame ungherese 3/4 kg 
MAL134170-Salame ungherese 300 g
Provenienza:	 Castelnuovo Rangone (MO) 
Peso:  3,2 kg / 300 g
Descrizione: salame della tradizione mitte-

leuropea. Ha calibro grosso e 
regolare, macinatura finissima 
conciata con un pizzico di pa-
prika e leggera affumicatura 
naturale. Ungherese 300 g 
su ordinazione

MAL134015 - Salami T. ungarische
MAL134170 - Salami T. ung. 300 g
Herkunft:  Castelnuovo Rangone (MO)
Gewicht:  3,2 kg / 300 g
Beschreibung: diese Salami hat eine mitte-

leuropäische Tradition. Auch 
diese hat einen Durchmesser 
von zirka 10 cm. Sie ist sehr 
feinkörnig, mit Paprika aroma-
tisiert und wird leicht angeräu-
chert. Salami 300 g ist auf 
Vorbestellung verfügbar.

MAL134102 - Spianata romana
Provenienza:	 Castelnuovo Rangone (MO) 
Peso:  2 kg
Descrizione: salame di tradizione romana a 

macinatura fine, addolcita con 
lardelli quadrati. Insaccata in 
budello naturale e stagionata 
in gabbie che ne conferiscono 
la tipica forma piatta, è magra 
e di sapore dolce. 

Disponibile su prenotazione.

MAL134102 - Spianata romana
Herkunft:  Castelnuovo Rangone (MO)
Gewicht:  2 kg
Beschreibung: typische Salami aus der rö-

mischen Tradition grobkörni-
ge Salami mit quadratischen 
Fettstücken. Sie wird in Hol-
zkasetten gelagert, daher die 
flache Form.

	 Verfügbar auf Vorbestellung
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Schüttelbrot

BRE505010 - Schüttelbrot 
		  Venosta Bio 150 g

Provenienza:	 Alta Val Venosta - Alto Adige
Confezione:		  3pz/150 g - ct. da 10 pz
Ingredienti:	 farina bio di grano tenero tipo 
���DFTXD��OLHYLWR�ELRORJLFR��VDOH��VHPL�GL�À�
nocchio biologico e trigonella biologica

BRE505010 - Bioschüttelbrot 150 g

Herkunft:		  Vinschgau - Südtirol - Italien
Verpackung:		 3 St. / 150 g - 10 St. je Karton
Zutaten: 	 Bio-Weizenmehl Typ “0”, Wa-
sser, Bio-Naturhefe, Salz, Bio-Fenchelsamen, 
Bio-Bokshorn

BRE505080 - Bioschüttelbrot 
		  mit Kamut 155 g

Herkunft:		   Eisacktal - Südtirol - Italien
Verpackung:		  3 St. / 155 g - 15 St. je Karton
Beschreibung: traditionell handgeschüttelt, 
mit 30% Anteil an biologischen Kamutmehl.

BRE505070 - Vollkornschüttelbrot 
		  155 g

Herkunft:		   Eisacktal - Südtirol - Italien
Verpackung:		  3 St. / 155 g - 15 St. je Karton
Beschreibung: traditionell handgeschüttelt 
mit Dinkelmehl (40%), Weichweizenmehl 
(10%) und Roggenmehl (10%)

BRE505060 - Eisacktaler 
		  Schüttelbrot 155 g

Herkunft:		   Eisacktal - Südtirol - Italien
Verpackung:		  3 St. / 155 g - 15 St. je Karton
	
BRE505100 - Eisacktaler  Schüttelbrot 330 g 

Herkunft:		   Eisacktal - Südtirol - Italien
Verpackung:		 3 St. / 330 g - 12 St. je Karton
Beschreibung: Traditionell handgeschüttelt
mit 70 % Anteil Roggenmehl

BRE505080 - Schüttelbrot bio
		  con Kamut 155 g

Provenienza:	 Valle Isarco - Alto Adige
Confezione:		  3pz/155 g - ct. da 15 pz
Descrizione:	 lavorato tradizionalmente a 
mano, con il 30% di farina di Kamut bio.

BRE505070 - Schüttelbrot 
		  Integrale 155 g

Provenienza:	 Valle Isarco - Alto Adige
Confezione:		  3pz/155 g - ct. da 15 pz
Descrizione:	 lavorato tradizionalmente a 
mano, con farine integrali di: farro (40%), 
grano tenero (10%) e segale (10%).

BRE505060 - Schüttelbrot 
		  Vall'Isarco 155 g

Provenienza:	 Valle Isarco - Alto Adige
Confezione:		  3pz/155 g - ct. da 15 pz

BRE505100 - Schüttelbrot 
� � 9DOO·,VDUFR ��� J

Provenienza:	 Valle Isarco - Alto Adige
Confezione:		  3pz/330 g - ct. da 12 pz
Descrizione:	 lavorato a mano, con il 70% di 
farina di segale

Lo Schüttelbrot è il pane 
secco, tondo e speziato tipico 
dell'Alto Adige. Oggi gli ingre-
dienti sono acqua, farina di 
segale, farina di grano tenero, 
OLHYLWR��VDOH��VHPL�GL�ÀQRFFKLR�
e trigonella. Un tempo si im-
pastavano quelli disponibili al 
maso per fare scorte di pane. 
Lo Schüttelbrot selezionato 
per Breon è lavorato a mano 
per una croccantezza unica, 

è equilibratamente speziato 
ed accompagna piatti di salu-
mi affumicati e non, formag-
gi, zuppe, gulasch e arrosti. 
Anche da solo, come snack o 
“scacciafame” è insuperabile.

Das Schüttelbrot ist das cha-
rakteristische runde, getrock-
nete Brot aus Südtirol. Die 
Zutaten sind Wasser, Rog-
genmehl, Weichweizenmehl, 
Hefe, Salz, Fenchelsamen 
und Bockshornklee. Früher 
wurden die den Bauern zur 
Verfügung stehenden Zuta-
ten zu einem Teig vermengt, 
um somit den Brotvorrat au-
fzufüllen. 

Das für Breon ausgesuchte 
Schüttelbrot ist handge-
schüttelt für eine einzigarti-
ge Knusprigkeit und zudem 
ausgewogen gewürzt. Es ei-
gnet sich besonders zu Wur-
stwaren und Käse, sowie zu 
Gulasch, Suppen und Bra-
ten, aber auch als Snack für 
zwischendurch.

Breon alimentari, just better
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Olive - Oliven

Salviani alimentari, just better

SAL386000 -  Oliven "Bella di Cerignola" 
in Salzlake 170g

Herkunft:		  Castel Madama (RM) - Italien
Verpackung:		 170g - 12 St. je. Kt.
	

SAL386010 -  Oliven "Castelvetrano"
		  in Salzlake 170g

Herkunft:		  Castel Madama (RM) - Italien
Verpackung:		 170g - 12 St. je. Kt.
	

SAL386210 -  Oliven "Castelvetrano"
		  entkernt in Salzlake 140g

Herkunft:		  Castel Madama (RM) - Italien
Verpackung:		 140g - 12 St. je. Kt.
	

SAL386230 -  Oliven "Leccino"
		  entkernt und gewürzt 
140g

Herkunft:		  Castel Madama (RM) - Italien
Verpackung:		 140g - 12 St. je. Kt.
	

SAL386120 -  Oliven "Giarraffa"
		  gewürzt 170g

Herkunft:		  Castel Madama (RM) - Italien
Verpackung:		 170g - 12 St. je. Kt.
	

SAL386300 -  Entkernte Oliven Mix 140g

Herkunft:		  Castel Madama (RM) - Italien
Verpackung:		 140g - 12 St. je. Kt.
	

SAL000000 -  Display Salviani 1 St.
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PAR600112- Risotto al radicchio
&RQIH]LRQH�		  VDFFKHWWR�����J���FW��GD����S]
6HQ]D�*OXWLQH
Dall'orto di Nonna Giulia: con riso  Carna-
UROL�LWDOLDQR�H�YHUGXUH�FROWLYDWH��ODYRUDWH�HG�
HVVLFDWH�LQ�D]LHQGD�

PAR600112- Radicchio Risotto
VerpackXQJ�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.DUWRQ
*OXWHQIUHL��
Aus dem Garten von Oma Giulia:�PLW�,WDOLH-
QLVFKHP�&DUQDROL�5HLV�XQG�*HP�VH�DXV�GHP�
%DXHUQKRI�YRQ�&DVDOH�3DUDGLVR�

3$5���������5LVRWWR�DO�WDUWXIR
&RQIH]LRQH�		  VDFFKHWWR�����J���FW��GD����S]
6HQ]D�*OXWLQH
Dall'orto di Nonna Giulia: con riso  Carna-
UROL�LWDOLDQR�H�YHUGXUH�FROWLYDWH��ODYRUDWH�HG�
HVVLFDWH�LQ�D]LHQGD�

3$5���������7U�IIHOULVRWWR
VerpackXQJ�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.DUWRQ
*OXWHQIUHL�
Aus dem Garten von Oma Giulia:�PLW�,WDOLH-
QLVFKHP�&DUQDROL�5HLV�XQG�*HP�VH�DXV�GHP�
%DXHUQKRI�YRQ�&DVDOH�3DUDGLVR�

PAR600110 - Risotto mediterraneo
&RQIH]LRQH�		  VDFFKHWWR�����J���FW��GD����S]
5LVRWWR�DOOH�YHUGXUH���6HQ]D�*OXWLQH
Dall'orto di Nonna Giulia: con riso  Carna-
UROL�LWDOLDQR�H�YHUGXUH�FROWLYDWH��ODYRUDWH�HG�
HVVLFDWH�LQ�D]LHQGD�

PAR600110 - Risotto mediterraner Art
VerpackXQJ�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.DUWRQ
5LVRWWR�PLW�*HP�VH���*OXWHQIUHL�
Aus dem Garten von Oma Giulia:�PLW�,WDOLH-
QLVFKHP�&DUQDROL�5HLV�XQG�*HP�VH�DXV�GHP�

3$5���������5LVRWWR�DO�OLPRQH
&RQIH]LRQH�		  VDFFKHWWR�����J���FW��GD����S]
6HQ]D�*OXWLQH
Dall'orto di Nonna Giulia: con riso  Carna-
UROL�LWDOLDQR�H�YHUGXUH�FROWLYDWH��ODYRUDWH�HG�
HVVLFDWH�LQ�D]LHQGD�

3$5���������=LWURQHQULVRWWR
9HUSDFNXQJ�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.DUWRQ
*OXWHQIUHL�
Aus dem Garten von Oma Giulia:�PLW�,WDOLH-
QLVFKHP�&DUQDROL�5HLV�XQG�*HP�VH�DXV�GHP�
%DXHUQKRI�YRQ�&DVDOH�3DUDGLVR�

Risotti - Glutenfree - Risotti

3$5���������5LVRWWR�DL�SRPRGRULQL
&RQIH]LRQH�		  VDFFKHWWR�����J���FW��GD����S]
6HQ]D�*OXWLQH
Dall'orto di Nonna Giulia: con riso  Carna-
UROL�LWDOLDQR�H�YHUGXUH�FROWLYDWH��ODYRUDWH�HG�
HVVLFDWH�LQ�D]LHQGD�

3$5���������.LUVFKWRPDWHQULVRWWR
Verpackung�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.DUWRQ
*OXWHQIUHL
Aus dem Garten von Oma Giulia:�PLW�,WDOLH-
QLVFKHP�&DUQDROL�5HLV�XQG�*HP�VH�DXV�GHP�
%DXHUQKRI�YRQ�&DVDOH�3DUDGLVR�

3$5���������5LVRWWR�DL�ÀRUL�GL�]XFFD
&RQIH]LRQH�		  VDFFKHWWR�����J���FW��GD����S]
6HQ]D�*OXWLQH
Dall'orto di Nonna Giulia: con riso  Carna-
UROL�LWDOLDQR�H�YHUGXUH�FROWLYDWH��ODYRUDWH�HG�
HVVLFDWH�LQ�D]LHQGD�

PAR600944 - Kürbisblumenrisotto
9HUSDFNXQJ�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.DUWRQ
*OXWHQIUHL�
Aus dem Garten von Oma Giulia:�PLW�,WDOLH-
QLVFKHP�&DUQDROL�5HLV�XQG�*HP�VH�DXV�GHP�
%DXHUQKRI�YRQ�&DVDOH�3DUDGLVR�

PAR600764 - Risotto alle rape rosse
&RQIH]LRQH�		  VDFFKHWWR�����J���FW��GD����S]
6HQ]D�*OXWLQH
Dall'orto di Nonna Giulia: con riso  Carna-
UROL�LWDOLDQR�H�YHUGXUH�FROWLYDWH��ODYRUDWH�HG�
HVVLFDWH�LQ�D]LHQGD�

PAR600764 - Rote Rüben Risotto
9HUSDFNXQJ�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.DUWRQ
*OXWHQIUHL�
Aus dem Garten von Oma Giulia:�PLW�,WDOLH-
QLVFKHP�&DUQDROL�5HLV�XQG�*HP�VH�DXV�GHP�
%DXHUQKRI�YRQ�&DVDOH�3DUDGLVR�

Casale Paradiso alimentari, just better
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Casale Paradiso alimentari, just better
Zuppe - Suppen

3$5���������=XSSD�SDUDGLVR�����J
&RQIH]LRQH�		  VDFFKHWWR�����J���FW��GD����S]
Senza glutine.� =XSSD� FRQ� FLFHUFKLH�� IDYH��
OHQWLFFKLH��VRMD��IDJLROL�D]XFKL��IDJLROL�ELDQFKL�
WRQGLQL�� IDJLROL� FDQQHOOLQL�� IDJLROL� QHUL�� IDJLROL�
GDOO
RFFKLR��IDJLROL�ERUORWWL��FHFL�PHVVLFDQL�

3$5���������6XSSH��SDUDGLVR������J
9HUSDFNXQJ�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.DUWRQ
Glutenfrei.� 6XSSH� PLW� 6DDW�3ODWWHUEVHQ��
6DXERKQHQ�� 6RMD�� URWH� %RKQHQ�� VFKZDU]H�
%RKQHQ��&DQQHOOLQL�%RKQHQ��%RUORWWL�%RKQHQ��
PH[LNDQLVFKH�.LFKHUEVHQ��/LQVHQ�

3$5���������3ROHQWD�ELDQFD�����J
&RQIH]LRQH�		  VDFFKHWWR�����J���FW��GD����S]
6HQ]D�*OXWLQH

3$5���������:HL�H�3ROHQWD�����J
VerpacNXQJ�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.DUWRQ
*OXWHQIUHL�

PAR540302 - Polenta b.ca a/ castagne
&RQIH]LRQH�		  VDFFKHWWR�����J���FW��GD����S]
6HQ]D�*OXWLQH

3$5���������:HL�H�3ROHQWD�.DVWDQLHQ
9HUSDFNXQJ�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.DUWRQ
*OXWHQIUHL�

PAR540301 - Polenta bianca c/porcini
&RQIH]LRQH�		  VDFFKHWWR�����J���FW��GD����S]
6HQ]D�*OXWLQH

PAR540301���:HL�H�3ROHQWD�6WHLQSLO]H
VerpackunJ�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.DUWRQ
*OXWHQIUHL�

PAR540000 - Polenta con porcini
&RQIH]LRQH�		  VDFFKHWWR�����J���FW��GD����S]
6HQ]D�*OXWLQH

PAR540000 - Polenta mit Steinpilze
9HUSDFNXQJ�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.DUWRQ
*OXWHQIUHL�

PAR540151 - Polenta mit Trüffel 300 g
9HUSDFNXQJ�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.DUWRQ
*OXWHQIUHL�

PAR540151 - Polenta con tartufo
&RQIH]LRQH�		  VDFFKHWWR�����J���FW��GD����S]
6HQ]D�*OXWLQH

Polenta - Glutenfree

PAR540001 - Polenta del contadino
&RQIH]LRQH�		  VDFFKHWWR�����J���FW��GD����S]
6HQ]D�*OXWLQH

PAR540001 - Polenta Bauernart
9HUSDFNXQJ�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.DUWRQ
*OXWHQIUHL�
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Lingue di suocera 300g - Schwiegermutterzungen 300g

FOG505000 - Lingue di suocera 300 g
'HVFUL]LRQH�	 FODVVLFKH��VÀ]LRVH�H�IUDJUDQWL��

Confezioni:		  sacchetto 300 g - ct. da 12 pz

FOG505000 - Schwiegermutterzungen 
Beschreibung: NODVVLVFK�� VFKPDFNKDIW� XQG�

duftend.

9HUSDFNXQJ�		 ����J�%HXWHO������6W��MH�.W�

FOG505500 - Linguine suocera 150 g
'HVFUL]LRQH�	 FODVVLFKH��VÀ]LRVH�H�IUDJUDQWL�
Confezioni:		  vaschetta + sacc - 20 pz x ct.

FOG505520 - Linguine di suocera al 	
                          rosmarino150 g
Descrizione:	 aromatizzate con rosmarino.

FOG505550 - Linguine 
		  cipolla di Tropea 150 g
Descrizione:	 aromatizzate con cipolla rossa 

di Tropea Calabria Igp, incon-
ÀQGLELOL�

FOG505500 - Schwiegermutterz. 150 g
KODVVLVFK��VFKPDFNKDIW�XQG�GXIWHQG.
9HUSDFNXQJ�		 6FKDOH���%HXWHO������6W��MH�.W�

FOG505520 - Schwiegermutterzungen 	
		  mit Rosmarin150 g
Beschreibung:	  mit Rosmarin gewürzt.

FOG505550 - Schwiegermutterzungen 
		  mit Zwiebel 150 g
%HVFKUHLEXQJ�	 PLW�5RWH�=ZLHEHO�DXV�		
		  Kalabrien (cipolla rossa di 	
		  7URSHD�&DODEULD�J�J�$��

FOG505600 - Mini lingue suocera 100 g

Descrizione:		 le classiche in formato mignon

FOG505610 - Mini lingue di suocera 	
	           integrali 100 g

Descrizione:		 con farina integrale
Confezioni:		  sacchetto 100 g - ct. da 20 pz

FOG505600 - Mini Schwiegermutter-	
		  zungen 100 g
Beschreibung: NODVVLVFK�� VFKPDFNKDIW� XQG�

duftend, in Mini-Version

FOG505610 - Mini Schwiegermutter-	
		  zungen Vollkorn 100 g

Beschreibung: PLW�9ROONRUQPHKO
9HUSDFNXQJ�	 ����J�%HXWHO������6W��MH�.W�

FOG505320 - Lingue di suocera al
		  Fleur de Sel 200 g
Descrizione: 	 FRQ�VDOH�GL�,EL]D�LQ�VXSHUÀFLH�
Confezioni:		  vaschetta 200 g+ sacchetto 
		  ct. da 12 pz

FOG505310 - Lingue del diavolo 200 g
Descrizione: 	piccanti con peperoncino

FOG505340 - Lingue di suocera
		  al rosmarino 200 g
Descrizione:	 aromatizzate con rosmarino.

FOG505320 - Schwiegermutterzungen
		  mit Fleur de Sel 200 g
Beschreibung: mit Ibiza Meersalz in der 

2EHUÁlFKH
9HUSDFNXQJ�		 ����J�6FKDOH���%HXWHO
		  12 St. je Kt.

FOG505310 - Schwiegermutterzungen 	
		  Scharf 200 g
Beschreibung: scharf mit Chili

FOG505340 - Schwiegermutterzungen 	
		  mit Rosmarin 200 g
Beschreibung:	 mit Rosmarin gewürzt.

Mario Fongo alimentari, just better

Lingue di suocera 200g - Schwiegermutterzungen 200g

Lingue di suocera 150g - Schwiegermutterzungen 150g

Mini Lingue suocera 100g - Mini Schwiegermutterzungen 100g
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Grissini

FOG505200 - Rubatà Piemonte 200 g
Descrizione:	 classici.

FOG505220 - Rubatà con olive 200 g
Descrizione:	 aromatizzati con olive taggia-

sche.
FOG505230 - Rubatà rosmarino 200 g
Descrizione:	 aromatizzati con rosmarino. 

FOG505210 - Rubatà sesamo 200g
Descrizione:	 con semi di sesamo. 
Confezioni:		  sacchetto 200 g - ct. da 12 pz

FOG505200 - Grissini Rubatà Piemont 
Beschreibung: NODVVLVFK

FOG505220 - Grissini Rubatà mit Oliven 
Beschreibung: mit taggiasca Oliven gewürzt

FOG505230 - Grissini Rubatà Rosmarin 
Beschreibung: mit Rosmarin gewürzt

FOG505210 - Grissini Rubatà Sesam
Beschreibung: mit Sesam gewürzt
9HUSDFNXQJ�		 ����J�%HXWHO������6W��MH�.W�

FOG505100 - Grissini stirati a mano
Descrizione:	 classici e friabili.

FOG505110 - Grissini stirati al mais
Descrizione:	 con farina di mais.

FOG505410 - Grissini stirati integrali
Descrizione:	 con farina integrale 

Confezioni:		  sacchetto 200 g - ct. da 24 pz

FOG505100 - Grissini stirati 200 g
%HVFKUHLEXQJ��KDQGJHVWUHFNW��Nlassischer 
	 �*HVFKPDFN

FOG505110 - Grissini stirati mit Mais
Beschreibung:	  mit Maismehl.

FOG505410 - Grissini stirati Vollkorn
Beschreibung: PLW�9ROONRUQPHKO�

9HUSDFNXQJ�	 ����J�%HXWHO������6W��MH�.W�

FOG505120 - Grissini stirati H2O 200 g
Descrizione:	 friabile e gustoso, con l'1% 
	 di olio extravergine di oliva 

100% italiano, senza strutto.

FOG505130 - Grissini stirati H2O
	            con sesamo 200 g
Descrizione:	 aromatizzati con semi di sesamo

Confezioni:		  sacchetto 200 g - ct. da 24 pz

FOG505120 - Grissini stirati H2O 200 g
Beschreibung: ohne Schmalz, mit 1% Italieni-

schem Extra-Vergine Olivenöl.

FOG505130 - Grissini stirati H2O mit 	
		  Sesam 200 g
Beschreibung: mit Sesam gewürzt

9HUSDFNXQJ�	 ����J�%HXWHO������6W��MH�.W�

FOG505700 - Mini Rubata 100 g
Descrizione:	 classici in formato mignon.

Confezioni:		  sacchetto 100 g - ct. da 20 pz

FOG505700 - Mini Rubata 100 g
Beschreibung: NODVVLVFK��LQ�0LQL�9HUVLRQ

9HUSDFNXQJ�		 ����J�%HXWHO������6W��MH�.W�

Mario Fongo alimentari, just better
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Orto di Beppe

La famiglia Triveri gestisce 
GDO� ����� O·RPRQLPD� D]LHQGD�
FRQVHUYLHUD� FRQ� VHGH�D�6DQ�
6DOYR��&+���/·D]LHQGD�q�VSH-
FLDOL]]DWD�QHOOD�ODYRUD]LRQH�GL�
YHUGXUH� VRWWROLR� H� QHOOD� WUD-
VIRUPD]LRQH�GHO�SRPRGRUR�
,O� SXQWR� GL� IRU]D� GHOO·D]LHQGD�
q�GDWR�GDOOD�ODYRUD]LRQH�ULJR-
URVDPHQWH�DUWLJLDQDOH�GL�YHU-
GXUH� IUHVFKH�GL� VWDJLRQH�� UH-
DOL]]DWR�SHUz�GD�XQD�VWUXWWXUD�
SURGXWWLYD� GL� EXRQH� GLPHQ-
VLRQL�� ,O� ULVXOWDWR�q�XQ·HOHYDWD�
TXDOLWj� DFFRPSDJQDWD� GDO�
PDQWHQLPHQWR�GHOOR�VWDQGDUG�
QHO�WHPSR�H�GD�XQ�LQWHUHVVDQ-
WH� UDSSRUWR� TXDOLWj�SUH]]R��$�
FLz�VL�DJJLXQJRQR�XQ�PDUFKLR�
�/·RUWR�GL�%HSSH��HG�XQ·LPPD-
JLQH�UXVWLFD�H�FDVHUHFFLD��YRO-
WL�D�FRQTXLVWDUH� UDSLGDPHQWH�
OD�ÀGXFLD�GHO�FRQVXPDWRUH�

1RQQR�%HSSH

/D� SURGX]LRQH� FRPSUHQGH�
SHODWL�H�SDVVDWD�LQ�YHWUR��XQD�
OLQHD�GL�VXJKL�URVVL�YHJHWDOL�H�
XQD� � JDPPD�GL� YHUGXUH�PH-
GLWHUUDQHH�FRQVHUYDWH� LQ�ROLR�
G·ROLYD�� ,O� SURGRWWR� DOO·LQWHUQR�
GHL�YDVHWWL�q�EHQ�YLVLELOH�H�
O·HWLFKHWWD�q�LQ�LWDOLDQR�H�
WHGHVFR�
4XHVWD�OLQHD�q�SDUWLFRODUPHQ-
WH� LQWHUHVVDQWH� SHU� LQWHJUDUH�
O·DVVRUWLPHQWR�GHO�SXQWR�YHQ-
GLWD�FRQ�XQD�YDVWD�JDPPD�GL�
RWWLPL� SURGRWWL�� GDOO·LPPDJL-
QH�DFFDWWLYDQWH�H�GDO�SUH]]R�
HTXLOLEUDWR�

La produzione

8QD� SDUWH� GHOOD� VWUXWWXUD�
D]LHQGDOH� YLHQH� GHGLFDWD�
DOOD� SURGX]LRQH� HG� DO�
FRQIH]LRQDPHQWR� DUWLJLDQDOH�
GL� YHUGXUH� GL� VWDJLRQH�
ODYRUDWH� GDO� IUHVFR�� 4XHVWR�
IDWWRUH�LQFLGH�IDYRUHYROPHQWH�
VXO� PDQWHQLPHQWR� GHOOR�
VWDQGDUG�TXDOLWDWLYR�ROWUH�FKH�
FRVWL�OLPLWDWL��D�WXWWR�YDQWDJJLR�
GL� XQ� HTXOLEUDWR� UDSSRUWR�
TXDOLWj�SUH]]R�GHO�SURGRWWR�

Linee di prodotti:

•	 YHUGXUH� VRWW·ROLR�� ver-
GXUH� ODYRUDWH� GDO� IUHVFR�
LQ�ROLR�G·ROLYD

•	 linea rossa: SRPRGRUL�
SHODWL�� SDVVDWD� GL� SRPR-
GRUR�� VXJKL� YHJHWDOL� D�
EDVH� GL� SRPRGRUR�� VSH-
FLOLWj�UHDOL]DWH� LQ�FROODER-
UD]LRQH� FRQ� OD� IDPLJOLD�
Triveri

•	 Olive: SURSRVWH� LQ�GLYHU-
VH�YDULHWj�H�FRQFH

L'azienda
6HLW� GHP� -DKU� ����� I�KUW�
die Familie Triveri das 
JOHLFKQDPLJH� 8QWHUQHKPHQ�
PLW� 6LW]� LQ� 6DQ� 6DOYR�
�&+��� 6FKZHUSXQNW� GHV�
8QWHUQHKPHQV� LVW� GLH�
9HUDUEHLWXQJ� GHU� 7RPDWHQ�
XQG� GDV� (LQOHJHQ� LQ� gO�
XQG� (VVLJ� YRQ� *HP�VH��
'DV� *HP�VH� ZLUG� VDLVRQDO�
YRQ� +DQG� YHUDUEHLWHW�� 'LH�
3URGXNWLRQVVWlWWH� LVW� GHP�
*HLVW� GHU� =HLW� DQJHSDVVW�
XQG� VRPLW� N|QQHQ� TXDOLWDWLF��
KRFKZHUWLJH� 3URGXNWH� DQ�
GHQ�0DQQ� JHEUDFKW� ZHUGHQ��
4XDOLWDWLYH� +DQGDUEHLW�
PLW� HLQHP� LQWHUHVVDQWHQ�
3UHLV�/HLVWXQJVYHUKlOQLVV�
JHSDDUW�PLW� HLQHP� UXVWLNDOHQ�
(UVFKHLQXQJVELOG� GHU� 0DUNH�
VLQG�7HLO�GHV�(UIROJVNRQ]HSWHV�
LQ� GHU� .XQGHQJHZLQQXQJ��
'LH� 3URGXNWLRQ� XPIDVVW�
7RPDWHQVDXFHQ� LP� *ODV��
YHUVFKLHGHQH� URWH� 6DXFHQ�
XQG� PHGLWHUDQHHV� LQ� gO�
JHOHJWHV� *HP�VH�� 'DV�
3URGXNW� LVW� GXUFK� GDV� *ODV�
JXW� VLFKWEDU� XQG� GLH� (WLNHWWH�
LVW� VRZRKO� LQ� 'HXWVFK� DOV�
DXFK�LQ�,WDOLHQLVFK�YHUIDVVW�
'LHVHV� VHKU� LQWHUHVVDQWH�
3URGXNW�� NDQQ� HLQ� EHUHLWV�
EUHLWJHIlFKHUWHV�$QJHERW�YRQ�
VHKU� JXWHQ� 3URGXNWHQ� GXUFK�
VHLQ�DQVSUHFKHQGHV�

(UVFKHLQXQJVELOG� XQG� GHQ�
DXVJHJHJOLFKHQHQ� 3UHLV�
QRFK�ZHLWHU�DXIZHUWHQ�

Die Produktion
(LQ� 7HLO� GHV� 8QWHUQHKPHQV�
LVW�YROOVWlQGLJ�GHU�3URGXNWLRQ�
XQG� GHU� KDQGZHUNOLFKHQ�
$ESDFNXQJ� GHV� IULVFKHQ�
6DLVRQVJHP�VH� JHZLGPHW��
'LHVH�)DNWRUHQ�KDEHQ�HLQHQ�
SRVLWLYHQ� (LQÁXVV� DXI� GHQ�
(UKDOW�GHV�4XDOLWlWVVWDQGDUGV�
XQG� OLPLWLHUHQ� ]XJOHLFK�
GLH� 3URGXNWLRQVNRVWHQ��
ZDV� ZLHGHUXP� ]X� HLQ�
DXVJHJOLFKHQHV� 3UHLV�
/HLVWXQJVYHUKlOWQLVVHV� GHV�
3URGXNWHV�I�KUW�

Produktlinien:

Eingelegtes Gemüse
,Q� gO� HLQJHOHJWHV� IULVFKHV�
*HP�VH
Rote Linie:
3HODWLWRPDWHQ��7RPDWHQVXJR��
6XJR� DXI� 7RPDWHQEDVLV��
6SH]LDOLWlWHQ� DXV� GHU�
=XVDPPHQDUEHLW� PLW� GHU�
Familie Tiveri
Oliven:
YHUVFKLHGHQH� 6RUWHQ� XQG�
$UWHQ

Das Unternehmen
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Orto di Beppe

TRI335501 - Aglio al peperoncino
75,���������$JOLR�LQ�ROLR�G·ROLYD

&RQIH]LRQH�		  YDVR�YHWUR�����PO���FW��GD���S]

TRI335501 - Chli Knoblauch in Öl
TRI335500 - Knoblauch in Olivenöl

9HUSDFNXQJ�		 �*ODV�����PO�����6W��MH�.W�

TRI329020 - Artischocken balsamessig
TRI329000 - Artischocken gegrillt
TRI329010 - Artischocken Caterina

9HUSDFNXQJ�		 �*ODV�����PO�����6W��MH�.W�

TRI320000 - Antipasto mediterr. Art

9HUSDFNXQJ�		 �*ODV�����PO�����6W��MH�.W�

TRI320010 - Gemüsemischung in Öl

9HUSDFNXQJ�		 �*ODV�����PO�����6W��MH�.W�

TRI368000 - Getrocknete Tomaten
	           in Öl

9HUSDFNXQJ�		 �*ODV�����PO�����6W��MH�.W�

75,���������&DUFLRÀQL�DO�EDOVDPLFR
75,���������&DUFLRÀ�DOOD�EUDFH
75,���������&DUFLRÀ�DOOD�&DWHULQD

&RQIH]LRQH�		  YDVR�YHWUR�����PO���FW��GD���S]

TRI320000 - Antipasto mediterraneo

&RQIH]LRQH�		  YDVR�YHWUR�����PO���FW��GD���S]

TRI320010 - Giardiniera ortolana

&RQIH]LRQH�		  YDVR�YHWUR�����PO���FW��GD���S]

TRI368000 - Pomodori secchi 
	          in olio

&RQIH]LRQH�		  YDVR�YHWUR�����PO���FW��GD���S]

Verdure in olio - Gemüse in Olivenöl



GINO TOVAZZI srl - via f.lli Armellini, 27  -  Lavis 38015 (TN)   tel. +39.0461.246310    www.ginotovazzi.it    info@ginotovazzi.it
Dal 1946 selezioniamo e distribuiamo prodotti alimentari di alta qualità – Seit 1946 Selektion und Vermarktung edler Feinkostprodukte

Orto di Beppe

TRI368600 - Pomodori pelati

&RQIH]LRQH�		  YDVR�YHWUR�����PO���FW��GD���S]

TRI368600 - Tomaten pelati

9HUSDFNXQJ�		 �*ODV�����PO�����6W��MH�.W�

TRI368530 - Polpa di pomodoro

&RQIH]LRQH�		  ERWWLJOLD�����PO���FW��GD���S]

TRI368530 - Tomatenpulpe

9HUSDFNXQJ�		 �)ODVFKH�����PO�����6W��MH�.W�

TRI368510 - Passierte Tomaten
TRI368515 - Pass. Tomaten Basilikum

9HUSDFNXQJ�		 �)ODVFKH�����PO�����6W��MH�.W�

TRI660000 - Tomatensauce Basilikum
TRI660010 - Tomatens. Auberginen
TRI660020 - Tomatensauce Peperoni

9HUSDFNXQJ�		 �*ODV�����PO�����6W��MH�.W�

TRI660030 - Tomatensauce Oliven
TRI660050 - Tomatensauce arrabbiata
TRI660060 - Tomatensauce Pilze 

9HUSDFNXQJ�		 �*ODV�����PO�����6W��MH�.W�

TRI660070 - Tomatens. Artischocken
TRI660080 - Tomatensauce Gemüse

9HUSDFNXQJ�		 �*ODV�����PO�����6W��MH�.W�

TRI368510 - Passata pomodoro
TRI368515 - Passata pomod./basilico

&RQIH]LRQH�		  ERWWLJOLD�����PO���FW��GD���S]

TRI660000 - Sugo al basilico
TRI660010 - Sugo alle melanzane
TRI660020 - Sugo ai peperoni

&RQIH]LRQH�		  YDVR�YHWUR�����PO���FW��GD���S]

TRI660030 - Sugo alle olive
75,���������6XJR�DOO·DUUDEELDWD
TRI660060 - Sugo ai funghi

&RQIH]LRQH�		  YDVR�YHWUR�����PO���FW��GD���S]

75,���������6XJR�DL�FDUFLRÀ
75,���������6XJR�DOO·RUWRODQD

&RQIH]LRQH�		  YDVR�YHWUR�����PO���FW��GD���S]

Linea rossa - Tomatensaucen
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L'azienda
Fin dal 1885 Giuseppe Seba-
VWH� FUHz� GROFL� G·HFFHOOHQ]D��
LVSLUDWL�DOOD� WUDGL]LRQH�HG�DOOD�
Nocciola Piemonte IGP.

/D�TXLQWD�JHQHUD]LRQH�GHOOD�)DPLJOLD�6HEDVWH
Die 5. Generation der Familie Sebaste

/D�VXD�IDPLJOLD��RJJL�DUULYDWD�
DOOD�TXLQWD�JHQHUD]LRQH��FRQ-
WLQXD� D� UDFFRQWDUH� HPR]LR-
ni: la passione per un antico 
PHVWLHUH��O·DPRUH�SHU�L�OXRJKL�
G·RULJLQH�� OD� YDORUL]]D]LRQH�
dei frutti del territorio.
8QD� UHDOWj� GRYH� LO� ULVSHWWR�
GHOOD�WUDGL]LRQH�H�OD�ULFHUFD�GL�
LQQRYD]LRQH� FRQYLYRQR� RJQL�
giorno. Antica Torroneria Pie-
PRQWHVH� VLJQLÀFD�DUWLJLDQL� LQ�
FRQWLQXD�HYROX]LRQH��

3URYLQFLD�GL�&XQHR

Molti degli addetti alla produ-
]LRQH�YDQWDQR�XQ·HVSHULHQ]D�
XOWUD� YHQWHQQDOH� H� L� JLRYDQL�
QH� HUHGLWDQR� O·HVSHULHQ]D� H�
O·RUJRJOLR�GHO�ODYRUR��/·RFFKLR�
esperto degli appassiona-

ti tecnici di laboratorio non 
SRWUj� PDL� HVVHUH� VRVWLWXLWR��
WDQW·q� YHUR� FKH� L� PDFFKLQDUL�
XVDWL�LQ�SURGX]LRQH�VRQR�LGH-
DWL��SURJHWWDWL��EUHYHWWDWL�H�FR-
VWUXLWL�LQ�D]LHQGD�SHU�FRQFHSL-
UH�LO�ODYRUR�FRPH�LQ�XQ�JUDQGH�
laboratorio di pasticceria.

/
DPRUH�SHU�LO�SURGRWWR���'LH�/LHEH�]XP�3URGXNW

All'Antica Torroneria Piemon-
WHVH�QRQ�VL�ULFHUFDQR�YHORFLWj�
H� ULVSDUPLR�� PD� VL� LQVHJXH�
continuamente il miglior risul-
WDWR� ÀQDOH�� DSSOLFDQGR� JLXVWL�
tempi e giuste temperature 
QHOOD� ODYRUD]LRQH�SHU�RWWHQH-
re O·HFFHOOHQWH� TXDOLWj� GHL�
prodotti e il mantenimento 
degli aromi e dei profumi 
naturali.

Das Unternehmen
%HUHLWV� VHLW� GHP� -DKU� �����
]DXEHUW� *LXVHSSH� 6HEDVWH�
YRU]�JOLFKH� DQ� GHU� 7UDGLWLRQ�
und der Piemonte Haselnuss 
IGP (Nocciola Piemonte IGP) 
LQVSLULHUWH�6�VVVSHLVHQ��
6HLQH� )DPLOLH� VFKHQNW� XQV��
PLWWOHUZHLOH� VFKRQ� VHLW� I�QI�
*HQHUDWLRQHQ�� (PRWLRQHQ��
GLH�/HLGHQVFKDIW� I�U�HLQ�DQWL-
NHV� +DQGZHUN�� GLH� /LHEH� ]X�
GHQ� +HUNXQIVWRUWHQ�� GLH�$XI-
ZHUWXQJ�GHU�)U�FKWH�GHV�7HU-
ritoriums.
'HU�5HVSHNW�I�U�GLH��7UDGLWLRQ�
XQG�GLH�VWlQGLJH�6XFKH�QDFK�
Neuem formen den Alltag des 
8QWHUQHKPHQV��
(LQ�*UR�WHLO�GHU�0LWDUEHLWHU�LQ�
GHU�3URGXNWLRQ�JOlQ]HQ�GXUFK�
LKUH�PHKU�DOV�]ZDQ]LJMlKULJH�
(UIDKUXQJ��ZHOFKH�VLH�PLW�YLHO�
(QWDXVLDVPXV� XQG� 6WRO]� DQ�
GLH� M�QJHUHQ�0LWDUEHLWHU�ZHL-
tergeben. 

,�FROODERUDWRUL�GHOOD�SURGX]LRQH
'LH�0LWDUEHLWHU�GHU�3URGXNWLRQ

'DV� JHVFKXOWH�$XJH� GHU� OHL-
GHQVFKDIWOLFKHQ� /DERUWHFKQL-
NHU�NDQQ�GXUFK�QLFKWV�HUVHW]W�
werden; selbst die in der Pro-
GXNWLRQ�EHQ�W]WHQ�0DVFKLQHQ�

VLQG� VR� NRQ]HSW]LHUW�� HQWZL-
FNHOW� XQG� JHEDXW�� GDVV� GHU�
gesamte Arbeitsablauf einem 
JUR�HP�.RQGLWRUHL�/DERUDWR-
ULXP�lKQHOW

In der “Antica Torroneria Pie-
PRQWHVHµ� VXFKW� PDQ� QLFKW�
GLH�6FKQHOOLJNHLW� XQG�GLH�(U-
VSDUQLV��VRQGHUQ� OHJW�EHVRQ-
denderen Wert darauf das 
EHVWH� (QGSURGXNW� ]X� HUKDO-
WHQ� LQ� GHP� VRZRKO� =HLWHQ�
DOV� DXFK� 7HPSHUDWXUHQ� ]XU�
9HUDEUHLWXQJ� VWULNW� HLQJHKDO-
WHQ� ZHUGHQ�� um somit eine 
exzellente Qualität des Pro-
duktes zu erhalten sowie 
Aromen und die natürli-
FKHQ� *HVFKPDFNVQRWHQ�
beizubehalten.

Antica Torroneria Piemontese alimentari, just better
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725���������7DUWXIR�ELDQFR�����J		

&RQIH]LRQH�����VDFFKHWWR�����J���FW�GD����S]

Prodotto senza glutine

725���������7DUWXIR�ZHL������J		

9HUSDFNXQJ�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.W�

Glutenfrei

725���������7DUWXIR�QHUR�GROFH�����J	
	
&RQIH]LRQH�����VDFFKHWWR�����J���FW�GD����S]

Prodotto senza glutine

725���������7DUWXIR�VFKZDU]�����J	

9HUSDFNXQJ�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.W�

Glutenfrei

725��������7DUWXIR�VWUDFFLDWHOOD����J	
	
&RQIH]LRQH�����VDFFKHWWR�����J���FW�GD����S]

Prodotto senza glutine

725���������7DUWXIR�6WUDFFLDWHOOD	 	

9HUSDFNXQJ�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.W�

Glutenfrei

725���������7DUWXIR�H[WUDQHUR�����J	
	
&RQIH]LRQH�����VDFFKHWWR�����J���FW�GD����S]

Prodotto senza glutine

725���������7DUWXIR�H[WUD�VFKZDU]	

9HUSDFNXQJ�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.W�

Glutenfrei

725���������7DUWXIR�FDSSXFFLQR		

&RQIH]LRQH�����VDFFKHWWR�����J���FW�GD����S]

Prodotto senza glutine

725���������7DUWXIR�&DSSXFFLQR		

9HUSDFNXQJ�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.W�

Glutenfrei

725���������7DUWXIR�SLVWDFFKLR�����J	
	
&RQIH]LRQH�����VDFFKHWWR�����J���FW�GD����S]

Prodotto senza glutine

725���������7DUWXIR�3LVWD]LH�����J	
	  
9HUSDFNXQJ�		 %HXWHO�����J������6W��MH�.W�

Glutenfrei

7DUWX¿�

Antica Torroneria Piemontese alimentari, just better
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RUSTICHELLA D’ABRUZZO 
seit 1924 in ITALIEN 
�ŝĞ�ZĞŐŝŽŶ�ͣ�ďƌƵǌǌŽ͞�ŝŵ�^ƺĚĞŶ�/ƚĂůŝĞŶƐ�ǁŝƌĚ�ŽĨƚ�ĂƵĐŚ�ĂůƐ�ĚŝĞ�<ŽƌŶŬĂŵŵĞƌ�/ƚĂůŝĞŶƐ�ďĞǌĞŝĐŚŶĞƚ͘�,ŝĞƌ�ǁŝƌĚ�ĚĞƌ�
ǀŽƌ�ĂůůĞŵ�ĚĞƌ�,ĂƌƚǁĞŝǌĞŶ�ĂŶŐĞďĂƵƚ�ƵŶĚ�ĞƐ�ƐŝŶĚ�ĞŝŶŝŐĞ�WĂƐƚĂƉƌŽĚƵǌĞŶƚĞŶ�ĂŶŐĞƐŝĞĚĞůƚ͘�
�ŝĞ�WĂƐƚĂͲDĂŶƵĨĂŬƚƵƌ�ǁƵƌĚĞ�ϮϬϭϰ�ƐĐŚŽŶ�ϵϬ�:ĂŚƌĞ�Ăůƚ͊�'ĞŐƌƺŶĚĞƚ�ǁƵƌĚĞ�ƐŝĞ�ǀŽŶ�'ĂĞƚĂŶŽ�^ĞƌŐŝĂĐŽŵŽ�ƵŶĚ�
ǁŝƌĚ�ŚĞƵƚĞ�ǀŽŶ�ƐĞŝŶĞŵ��ŶŬĞů�'ŝĂŶůƵŝŐŝ�WĞĚƵǌǌŝ�ǁĞŝƚĞƌŐĞĨƺŚƌƚ͘�

RUSTICHELLA 
PREMIUM PASTA AUS ABRUZZO 
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Was ist so besonders an Rustichella d’Abruzzo? 
9 �ƵƐŐĞǁćŚůƚĞ�ƵŶĚ�ǌĞƌƚŝĨŝǌŝĞƌƚĞ�tĞŝǌĞŶƐŽƌƚĞŶ�ŵŝƚ�ŚŽŚĞŵ�WƌŽƚĞŝŶͲ'ĞŚĂůƚ�
9 ͣ�ƌƚŝƐĂŶ�WĂƐƚĂ͞�ʹ�ƚƌĂĚŝƚŝŽŶĞůů�ŚĞƌŐĞƐƚĞůůƚĞ�WĂƐƚĂ�
9 �Ɛ�ǁĞƌĚĞŶ��ƌŽŶǌĞͲ&ŽƌŵĞŶ�Ĩƺƌ�ĚŝĞ�ƉĞƌĨĞŬƚĞ�^ƚƌƵŬƚƵƌ�ǀĞƌǁĞŶĚĞƚ͘�
9 >ĂŶŐƐĂŵĞƌ�dƌŽĐŬŶƵŶŐƐƉƌŽǌĞƐƐ�ďĞŝ�ŶŝĞĚƌŝŐĞƌ�dĞŵƉĞƌĂƚƵƌ�
9 �ŝĞ�WĂƐƚĂ�ǁĞŝƐƚ�ĞŝŶĞ�ƐĞŚƌ�ƌĂƵĞ�^ƚƌƵŬƚƵƌ�ĂƵĨ͕�ǁĂƐ�ƐŝĞ�ƐĞŚƌ�ďĞƐŽŶĚĞƌƐ�ŵĂĐŚƚ͘�
9 �ǆǌĞůůĞŶƚĞƌ�'ĞƐĐŚŵĂĐŬ�
9 <ŽŵďŝŶĂƚŝŽŶ�ĂƵƐ�ƚƌĂĚŝƚŝŽŶĞůůĞŶ�DĞƚŚŽĚĞŶ�ƵŶĚ�ŵŽĚĞƌŶƐƚĞƌ�dĞĐŚŶŽůŽŐŝĞ͘�
9 ZĞƐƉĞŬƚǀŽůů�ŐĞŐĞŶƺďĞƌ�ĚĞƌ�hŵǁĞůƚ͘�
9 ϭϬϬ�й�ƌĞĐǇĐůĞďĂƌĞ�sĞƌƉĂĐŬƵŶŐ�ƵŶĚ�sĞƌǁĞŶĚƵŶŐ�ǀŽŶ�ŶĂƚƺƌůŝĐŚĞƌ�dŝŶƚĞ͘�
9 �ŝŶ�ŝƚĂůŝĞŶŝƐĐŚĞƐ�&ĂŵŝůŝĞŶƵŶƚĞƌŶĞŚŵĞŶ�ƐĞŝƚ�ϭϵϮϰ͘�
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Gerne stellen wir Ihnen den Gesamtkatalog zur Verfügung 
�

unsere Sara war für Euch vor Ort 

�ŝƚƚĞ�ďĞĂĐŚƚĞŶ͗�
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KRÖSWANG 
IN GRIESKIRCHEN 
^Ğŝƚ�ƺďĞƌ�ϰϬ�:ĂŚƌĞŶ�ďĞůŝĞĨĞƌƚ�<ZP^t�E'�'ĂƐƚƌŽŶŽŵŝĞ͕�,ŽƚĞůůĞƌŝĞ�ƵŶĚ�'ƌŽƘŬƺĐŚĞŶ�ŵŝƚ�ĨƌŝƐĐŚĞŶ�ƵŶĚ�
ƚŝĞĨŐĞŬƺŚůƚĞŶ�>ĞďĞŶƐŵŝƚƚĞůŶ�ƵŶĚ�ĚĂƐ�ŵŝƚƚĞůƐ�ĞŝŶĞƌ�ƵŶƐĐŚůĂŐďĂƌĞŶ�>ŽŐŝƐƚŝŬ͘�

KRÖSWANG 
Unsere Partnerschaft – Ihr Vorteil 
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Das Sortiment umfasst 2.500 frische und tiefgekühlte Lebensmittel - 
von A wie Almochsenfleisch bis Z wie Zanderfilet.  

Jeder Artikel wurde streng qualitätsgeprüft 
 

Geflügel, Fleisch, Wurst und Schinken, Fisch & Meeresfrüchte, Obst, Salat und 
Gemüse, Feinkost, Convenience, Mehlspeisen und Süßes, Brot und Gebäck, 

Molkereiprodukte und Eier, Basisprodukte 

 

DAS GANZE SORTIMENT 
ZUM KRÖSWANG PREIS 
OHNE MINDESTBESTELLWERT 

�

Gerne stellen wir Ihnen den Gesamtkatalog zur Verfügung 
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�ĞƐƚĞůůƚĂŐ͗�ƚćŐůŝĐŚ�

>ŝĞĨĞƌƵŶŐ͗�Ăŵ�ƺďĞƌŶćĐŚƐƚĞŶ�dĂŐ�
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R&S Gourmets 
IN WALS-SIEZENHEIM 
Die Erfolgsgeschichte von R&S Gourmets begann 1977 in Salzburg, als Prinz Heinrich Reuss und Miguel Spitzy den 
Grundstein für einen einzigartigen Lebensmittelhandel legten. Die beiden Firmengründer – deren Initialen bis heute im 
Unternehmensnamen erhalten sind – konzentrierten sich in den Anfangsjahren als Erste der Branche auf den Import 
von�Spezialitäten und Raritäten aus aller Welt. 
Nach und nach wurde das Sortiment über die Jahre erweitert und erfolgreich an die wachsenden Ansprüche der 
Gastronomen und Hoteliers angepasst. R&S Gourmets ist DER Partner für hochwertige Lebensmittel in der�heimischen 
Spitzengastronomie. 

R&S Gourmets 
Unsere Partnerschaft – Ihr Vorteil 
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Das Sortiment umfasst eine Vielzahl an exklusiven Lebensmitteln 
Seit beinahe vier Jahrzehnten ist er DER Lieferant von exklusiven internationalen und regionalen Spezialitäten in Österreich. 
Ob Alltägliches oder der Wunsch nach etwas Besonderem: Meeresfrüchte, Fleisch, Geflügel, Obst, Gemüse, 
Molkereiprodukte, Tiefkühlprodukte, Trockenwaren und vieles mehr bilden unser breites Sortiment. Dabei passt sich die 
Produktpalette laufend den Bedürfnissen er Kunden und den neuen Anforderungen am Markt an. Jedoch immer mit dem 
Fokus, die Frische und herausragende Qualität der Rohstoffe zu bewahren 
 

 

DAS GANZE SORTIMENT 
ZUM R&S PREIS 

�

�

�

�

Gerne stellen wir Ihnen den Gesamtkatalog zur Verfügung 
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KARNERTA 
IN BÜRS 
<ĂƌŶĞƌƚĂ�ŝƐƚ�ĞŝŶ�ǁŝĐŚƚŝŐĞƌ�WĂƌƚŶĞƌ�ŝŶ�ĚĞƌ�sŽƌĂƌůďĞƌŐĞƌ�'ĂƐƚƌŽŶŽŵŝĞ͘��ƵƌĐŚ�ĚŝĞ�ůĂŶŐũćŚƌŝŐĞ�
�ƵƐĂŵŵĞŶĂƌďĞŝƚ�ŚĂƚ�ƐŝĐŚ�ĞŝŶĞ�WĂƌƚŶĞƌƐĐŚĂĨƚ�ĞŶƚǁŝĐŬĞůƚ�ʹ�ĚĂĚƵƌĐŚ�ŬƂŶŶĞŶ�^ŝĞ�ƉƌŽĨŝƚŝĞƌĞŶ͘�

KARNERTA 
Unsere Partnerschaft – Ihr Vorteil 
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Frische hat bei Karnerta Tradition und guter Geschmack oberste 
Priorität. Schließlich geht es bei ihnen um die Wurst – sprichwörtlich.  

Mehr als das: Der Name steht seit 1954 für Wurst- und Fleischspezialitäten 
von höchster Qualität. Das gilt auch für ihre Teigwaren, die zu 100 Prozent aus 

natürlichen Rohstoffen und Zutaten hergestellt werden. Als zuverlässiger 
Partner der Gastronomie sind sie für unser Kundenservice, rasche Lieferung 

und ein ausgezeichnetes Preis-/Leistungsverhältnis bekannt.  

 

DAS GANZE SORTIMENT 
ZUM KARNERTA PREIS 

OHNE MINDESTBESTELLWERT 
�

Gerne stellen wir Ihnen den Gesamtkatalog zur Verfügung 
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HUNDEJAUSE 
IN GLANEGG seit 2013 

Alles begann im Frühjahr 2013 durch einen kleinen Kerl namens Berry, der in das Leben mehrerer Familien 

gleichzeitig trat. Als man sah, was der kleine Kerl täglich verschlang und man die Inhaltsangaben 

verschiedener Verpackungen prüfte entschloss man sich, die Produktion von Hundeleckerlis selbst in die Hand 

zu nehmen. 

HUNDEJAUSE 
BIO-Hundenahrung 



 

       unser HUNDEJAUSE Sortiment 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DAS HUNDEFUTTER-SORTIMENT 
 Best.  

 Einheit Artikel 

   

200 g VcBeut HUNDEJAUSE BIO Hühner Hälse 200g 
200 g VcBeut HUNDEJAUSE BIO Truthahn Mägen 200g 
120 g VcBeut HUNDEJAUSE BIO Jausenwürstchen 120g 
200 g VcBeut HUNDEJAUSE BIO Jausenchips 200g 
200 g VcBeut HUNDEJAUSE BIO Hühnerfüsse 200g 
200 g VcBeut HUNDEJAUSE BIO Truthahn Halsscheiben  
200 g VcBeut HUNDEJAUSE Hühnermägen 200g 
200 g VcBeut HUNDEJAUSE BIO Jausensalami 200g 
200 g VcBeut HUNDEJAUSE BIO Wutzalan 200g 
200 g VcBeut HUNDEJAUSE BIO Mini Wutzalan 200g 
100 g VcBeut HUNDEJAUSE Hühnerinnenfiletstreifen 100g 
75 g VcBeut HUNDEJAUSE Quellos - Die BIO Wundertüte  

450 g VcBeut HUNDEJAUSE Quellos - Die BIO Wundertüte  
200 g VcBeut HUNDEJAUSE Putenhalsstücke 200g 
200 g VcBeut HUNDEJAUSE Hühnerherzen 200g 

 

  

 

 

  

UNSERE EMPFEHLUNG 
HUNDEJAUSE QUELLOS – B.A.R.F. für unterwegs 

Viele BARFer kennen das: Man fährt auf Urlaub und hat 

keine Kühlmöglichkeit für seine Tiefkühlprodukte. Unsere 

Lösung für das Wochenende unterwegs: Quellos. Quellos 

in einen Napf, kochendes Wasser darüber und schon wird 

es magisch. Die Quellos nehmen in kurzer Zeit das Wasser 

auf und vergrößern sich auf die 2 1/2-fache Größe. Die 

perfekte Fleischmahlzeit mit dem idealen Knochen- und 

Gemüseanteil. 

Bestelltag: täglich 
Lieferung: täglich 

 

 



 

       unser HUNDEJAUSE Sortiment 

 

 

WEITERE ARTIKEL 
 

 Best.  

 Einheit Artikel 

   

400 g Stück Geflügel-Trainingswurst 400g 
300 g Stück BIO-Geflügel Trainingswurst 300g 
120 g 12 x 120 g BIO Tubenpause 80g* 
400 g 6 x 400 g HUNDEJAUSE BIO Geflügel im Glas 400g** 
400 g 6 x 400 g HUNDEJAUSE BIO Geflügel Pur im Glas  
400 g 6 x 400 g HUNDEJAUSE BIO Rind im Glas 400g** 
400 g 6 x 400 g HUNDEJAUSE BIO Vital im Glas 400g** 

 

 

 

B.A.R.F.-Sortiment 
 

 Best.  

 Einheit Artikel 

   

250 g Stück B.A.R.F.-Hühner Jausenmix 250g 
250 g Stück B.A.R.F.-Truthahn Jausenmix 250g 
250 g Stück B.A.R.F.-Geflügel Jausenmix 250g 
250 g Stück B.A.R.F.-Hühner Jausenmenü 250g 
250 g Stück B.A.R.F.-Truthahn Jausenmenü 250g 
250 g Stück B.A.R.F.-Geflügel Jausenmenü 250g 

 

 

Viele weitere B.A.R.F.-TIEFKÜHL-PRODUKTE auf Anfrage. 

 

 

  

Bestelltag: täglich 
Lieferung: täglich 



 

       unser HUNDEJAUSE Sortiment 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Das Credo war klar: „Für unsere Racker nur das Beste und Gesündeste vom Geflügel“, um eine 

gute Ernährung sicherstellen zu können. Deshalb gibt es bei uns Produkte, die zu 100% aus Bio 

und zu 100% aus Geflügel produziert werden. Außerdem garanTIERen wir auch für 

unsere Jausenspezialitäten nur die besten Inhaltsstoffe in unseren Produkten. 

Bernd Bodner 

 

 

 

Die Produkte von Hundejause sind durchdacht und ideal für unsere Vierbeiner. Egal ob am 

Hundeplatz, beim Spaziergang oder zu Hause. Ich habe mich selbst von den Produkten überzeugt und 

finde sie einfach genial und unsere Hunde lieben sie! 

 

 



EŽƚŝǌĞŶ͗��
�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�



�

�

 
Wir freuen uns auf Ihre Bestellungen 
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